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ЗМІСТ

Прислів’я та приказки про травень’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’””

СЛАВА ГЕРОЯМ УКРАЇНИ

О. Маковій. Тихий художник посеред грому війни’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
УСЕ В ТВОЇХ РУКАХ

Л. Пономарьова. See the hope’’’’’’’’’’’’”’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”
ТВОРЧІСТЬ НАШИХ ЧИТАЧІВ
В. Дудік. Вірші’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’’”’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’’”

СЛАВНІ УКРАЇНЦІ

М. Морозенко. Іван Сірко, славетний кошовий (повість. Продовження)’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

ЗОРЯНЕ РАНДЕВУ

Л. Шиндер. Олеся Жураківська: «Я відмовилася від зйомок у новому фільмі Говорухіна» ’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

Д. Яременко. Курйози та несподіванки на Євробаченні’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
ДО ДНЯ ВЕЛИКОЇ ПЕРЕМОГИ
Г. Воровщикова. Остання пісня (оповідання)’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

СПОРТИВНА ОРБІТА

В. Мохнач. Геннадій Сартинський: «У Німеччині люди – на велосипеді, у нас – із цигаркою» ’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
КЛУБ «ТИНЕЙДЖЕР»

Стан здоров’я і самопочуття (тест)’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
ВСЕ ПРО ВСЕ

Їм під землею комфортніше’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
У СВІТІ ХИМЕРНИХ ПРИГОД

С. Гридін. Федько прибулець з інтернету (повість. продовження)’’
ДОМОВИЧОК

Весняні салати’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

ПРИСЛІВ’Я ТА ПРИКАЗКИ ПРО ТРАВЕНЬ

– Травень ліси одягає – літа в гості чекає.

– Май-розмай дощами нагадай.

– Травневий дощ, як з грибами борщ.

– У травні пня вбери, то красним буде.

– Бува погода в май: худобі їсти дай, а сам на піч тікай.

– Коли теплий і мокрий май, то росте жито, наче гай.

– Травнева роса краще вівса.

СЛАВА ГЕРОЯМ УКРАЇНИ!

Олена Маковій

ТИХИЙ ХУДОЖНИК ПОСЕРЕД ГРОМУ ВІЙНИ

1

Хлопчик Івасик жив на березі Тихого ставу. І сам був тихим-тихесеньким. Але закоханим і у той став-ставок, і у той степ, що огортав ставок з усіх боків разом із його підземними джерельцями. І малював усе-усе, що бачив під синім небом та ласкавим сонцем.

Зростав зі своєю родиною і міцнішав кожного дня. А у батька, який багато років вирізував різні фігурки з дерева, усе більшало сивого волосся на голові. Та й мама вже не так швидко, як раніше, ходила з хати на город, а потім – до хліва і знову – до хати і у літню кухню. Бо сил у неї поменшало й дивилася вона на Івасика тепер знизу вгору. Адже він виріс високим, з широкими плечима і міцним.

«Справжнім козарлюгою став! – гордо казав про нього батько. – Та тільки без шаблі і без коня…»

А хлопець лише усміхався і малював. Причому так гарно, що слава про нього розлетілася не тільки селами, а й великими містами, які розкинулися далеко-далеко за Тихим ставом.

Івасик спочатку просто так роздавав картини тим людям, яким вони подобалися, чи тим, кого малював, а потім йому почали приносити то хліб свіжоспечений, то картоплю, то якусь одежину, а то й гроші давали. Люди казали при цьому: «Відмовлятися негоже, бо ти ж свою душу вклав у ті малюнки».

Та на рідну українську землю прийшла біда: напали люті вороги. І хоч до Тихого ставу їм було ще дуже далеко, Івасик вирішив її боронити.

– Якщо ми ворога не зупинимо, то він і сюди дійде, – сказав і почав готуватися в дорогу, причому і фарби не забув із собою прихопити, і – чистий білий папір.

– Навіщо ти це робиш? – спитав батько. – Або вже воюй, коли так вирішив, або ж малюй.

– Ні, батьку, я буду і воювати, і малювати.

Батько тільки махнув рукою, перехрестив сина і сказав:

– Та добре вже. Роби, як хочеш. Тільки будь уважним там, синку! Про матір не забувай. Бачиш, яка вона…

А матуся обняла синочка міцно-міцно (дарма, що вже не така сильна була, як раніше), теж перехрестила його в дорогу й промовила:

– Ти там не затримуйся. Швидше повертайся… – і, схилившись на розмальований Івасиком паркан, тихенько-тихенько заплакала.

Івасик поїхав спочатку до великого міста, а звідти – поїздом і машинами до самого фронту, туди, де руйнувала все на своєму шляху і нищила мирних людей війна.
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Все далі й далі був Івасик від рідної домівки… І добре, що з собою взяв той телефон, що йому батько подарував. З нього добре все чути було. Навіть коли Івасик розмовляв з батьками аж за півтисячі кілометрів, уже із самого фронту, який по телевізору справжнім пеклом називають. Бо там наших бійців обстрілюють із машин, які всюди вогонь розкидають, та так, що все навколо гримить і плавиться, і вбивають за те, що вони захищають українську землю.

А вдома, там, де війни немає, – інші турботи.

– Марійко, лягала б ти вже спати, – говорив батько дружині, – ти ж з Івасиком нещодавно розмовляла…

– То що з того? Він же там, на війні, а ми тут, де не вбивають, як там… – і знову мати ходить туди-сюди кімнатами, мучиться душею, хвилюється…

Вже й заквітчана весна настала, і потеплішало надворі. Та нерадісними ходять батьки Івасика, ще більше посивіли. Бо на телефонні дзвінки Івасик уже багато днів не відповідає. Тому тихо-тихо стало у хаті над Тихим ставом. Та так сумно, що навіть спів пташок щоранку перестав батькам радість у серця приносити: все хвилюються вони про сина, і все міцніше обгортала душу кожного тривога.
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А Івасик мовчав, бо лежав поранений у шпиталі, його ж телефон лежав десь геть потрощений і розбитий посеред поля. А захоплений під час бою ворожий танк, на якому Івасик (а точніше – уже сержант Іван Колісник) пробився з оточення разом із ще двома бійцями до своїх, прямо на очах тепер виростав чорною бронею на білому-білому аркуші паперу із синьо-жовтим прапором над люком. Цього разу, вперше у своєму житті, художник малював свою картину лежачи, бо дуже важко ще йому було після поранення ходити. Але він точно знав, що мусить цю картину домалювати, а потім – надіслати туди, де немає війни, де мама з татком живуть у рідному теплому будинку над Тихим ставом і чекають на його повернення з війни. Щоб і вони, і всі односельці побачили: над чорною ворожою потворою – тепер наш сонценосний прапор, який приносить життя, а не сіє смерть. Щоб усі побачили портрети хлопців-героїв, яких він малював у короткі хвилини тиші після жорстоких атак. Боєць-художник вірив, що мирна тиша незабаром запанує над громом війни, а він знову малюватиме вільних людей у рідному селі і соловейків, які співають краще за всіх у цілому світі.

Івасик закінчив картину і побачив, що в палаті, крім нього, повно-повно людей, які тихо-тихо стоять за ліжком і, затамувавши подих, уважно спостерігають, як посеред війни і болю пробивається (наразі – тільки на полотні) світло життя, що утверджує перемогу над смертю. А за вікнами шпиталю пітьма поступово відступала, даючи дорогу сонцю.

УСЕ В ТВОЇХ РУКАХ

Леоніда Пономарьова

SEE THE HOPE
Запорука успішної людини – це незалежність, мобільність та впевненість. Ми живемо в час новітніх технологій, які щодня вдосконалюються. Тому інколи неможливо відстежити появу нових технічних засобів, додатків та програм, що полегшують життя людини, яка вже не уявляє свого життя, ба навіть дня, без гаджета, який відкриває інформаційний майданчик, – встигай лише все перечитати та відфільтрувати отриману інформацію. 

У суспільстві побутує такий стереотип, що людина з порушенням зору не має доступу до інформації, лише телебачення та радіомовлення є джерелами інформування для такої категорії осіб. Але це хибна думка! На щастя, фахівці розробили програми екранного доступу, які дозволяють незрячим та слабозорим людям вільно користуватися комп’ютерами, телефонами та іншими пристроями. 

Проте є ще певна категорія людей, яким самотужки складно опанувати новинки техніки. Що ж робити в такому разі?! 

Завдяки громадській організації «Ініціатива Е+» в рамках проекту «Об’єднуємося заради реформ», що реалізується міжнародною організацією Pact за підтримки Агентства США з міжнародного розвитку (USAID) зараз у Києві відкрилися і діють курси, на яких людей з порушенням зору віком від 14 років безкоштовно навчають за такими напрямками: 

– навчання комп’ютерної грамотності (викладачі – досвідчені незрячі фахівці з комп’ютерної справи  Максим Задорожній та Костянтин Бруль), навчання проводиться на сучасних ноутбуках з операційною системою Windows 10; 

– робота із сенсорними девайсами – телефонами та планшетами із операційними системами Android та Ios;

– GPS-навігація містом за допомогою сенсорних пристроїв, сучасних телефонів Samsung S5 (навчає за обома цими напрямами разом із помічниками Ігор Кушнір – бакалавр комп’ютерних наук, магістр музичних мистецтв, викладач навігації для дітей). 

Також відбувається навчання просторового орієнтування за допомогою білої тростини (використовуються канадські тростини «Ambutech»), де наставниками є Анатолій Варфоломєєв, магістр політології, професійний масажист, та Олександр Крамнистий, вчитель історії Київської спецшколи-інтернату №5 для дітей з вадами зору. А незрячий магістр фізичної реабілітації та соціальних технологій, професійний спортивний інструктор, майстер спорту міжнародного класу з паратриатлону Василь Закревський є організатором та тренером бігового клубу для людей з вадами зору із супроводом, який дає їм можливість на постійній основі займатися спортом. 

А розпочалося все з того, що до Василя Закревського, який є відомим паралімпійцем, чемпіоном з триатлону, звернувся Дмитро Стригун з «Ініціативи Е+» із запитанням, що потрібно зробити, аби людина з порушеннями зору могла вільно почуватися в місті Києві і як зробити місто доступним для цієї категорії людей.

Зауважу, що вищеназвана громадська організація допомагає учасникам АТО, тим, хто постраждав на Майдані, та переселенцям з окупованих територій. 

Опісля Василь Закревський звернувся до своїх знайомих, які також мають проблеми із зором, із пропозицією працювати за кількома напрямками, аби допомогти тим незрячим, хто хоче опанувати щось нове для себе. Адже людина з вадами зору, яка вже сама чогось навчилася і може поділитися своїм досвідом, краще зрозуміє і пояснить людині з такою ж нозологією, як навчитися користуватися тим чи іншим засобом, і дасть цінні поради, що зможуть полегшити життя. 

Таким чином, з березня почали діяти курси за вищезазначеними напрямками. Проект триватиме півроку. Згодом інструктори, які викладають згадані дисципліни, планують створити громадську організацію, на базі якої проводитимуться курси за цими ж напрямками. І, звичайно, вони й далі хочуть розширювати поле своєї діяльності. 

Всі охочі можуть долучитися до цієї ініціативи і стати студентами обраного вами напрямку, перейшовши за посиланням: https://touch.facebook.com/%D0%91%D0%B0%D1%87%D1%83-%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D1%96%D1%8E-See-the-Hope-666303700139174/ 

Молоді ентузіасти з радістю нададуть вам необхідну інформацію та проконсультують з будь-яких питань. 

Отже, не бійтеся того, що вам щось непідвладне, всього можна навчитися і вчитель приходить до того, хто його справді чекає.

ТВОРЧІСТЬ НАШИХ ЧИТАЧІВ

Вікторія Дудік,

Учениця 10 класу

Львівської школи-інтернату №100

Для дітей з вадами зору

І ПРОСТО – ЖИТИ

Знаходиш лиш коли шукаєш,

Цінуєш лиш коли втрачаєш

І на безглуздях та дрібницях

Життя втрачаєш.

Говориш те, чого не знаєш –

Слова на вітер викидаєш

І у безодні слів гарячих

Себе картаєш.

І ніби жити – це так просто –

Щодня говориш ти для себе,

Та з кожним разом менше віри

Для цього в тебе.

Але живи і не здавайся

Та будь людиною для себе,

Учись творити і хотіти,

Любити, берегти, цінити

Все, що для тебе є відкрито,

І просто – жити!

ЛЮБОВ

Любов – це незвичайне слово.

В житті – це найцінніший скарб,

Любов є повна кольорових

І неземних прекрасних фарб.
Любов – це ніжний промінь сонця,

Що гріє душу кожну мить.

Любов, немов вода джерельна,

Що стрімко, наче час, біжить.

Любов – це пісня по діброві,

Яка лунає звідусіль.

Любов і серце заспокоїть,

в душі зупинить заметіль.

Любов – це дивне боже чудо,

Що звільнить душу від оков.

Не ті ми без любові люди.

Тож хай в серцях живе любов!

СОЛДАТ

Війна сльозами землю омиває,

Прозорі краплі падають дощем.

Самотня мати зболено ридає

І в’яне на очах із кожним днем.

Вона уклінно Господа просила,

Щоб син додому повернувсь живим.

Однак війна життя його скосила

І залишила тільки сірий дим.

Вона благала господа щоночі,

Щоб сина не поранила війна,

Та замість щастя – виплакані очі,

А замість сина – цинкова труна.

Він воював за рідну батьківщину,

Народу гідність й право захищав,

Боровся за вітчизну До загину

І в бою все життя своє віддав.

Виборював майбутню її долю,

Страждав від куль, від градів і від стріл,

Та впав, немов осінній лист, додолу,

Утративши вогонь останніх сил.

А скільки ще в бою таких солдатів

Жорстоко згине від катівських рук

І упаде під кулі автоматів,

І витримає від нещадних мук.

І йдуть у бій на захист батьківщини

Й заради неї віддають життя,

Хоча і знають: не вернутись їм живими,

Та серце щиро вірить в вороття.

За вільну, сильну і міцну державу,

Великий родовідний оберіг,

Щоб кожен жив по совісті й по праву

І рідну землю, як святе, беріг.

Тож дай здоров’я, Боже, нам і сили,

Щоб ми могли державу боронить,

Щоб вороги, нарешті, відступили,

Й настала у житті щаслива мить.

СЛАВНІ УКРАЇНЦІ

Марія МОРОЗЕНКО
ІВАН СІРКО,
СЛАВЕТНИЙ КОШОВИЙ *)

(повість)

ПРОБУДЖЕНІ ПЕРЕСУДИ

Розквітле світання Сірко зустрічав з утомою в тілі й на душі. Так, ніби скосив не один лан, нехтуючи перепочинком. Після всіх випробувань, коли ключ від загадки старих характерників нарешті було знайдено, навалилась на нього слабкість. Безсонні ночі далися взнаки, і, піддавшись спокусі, Сірко розіслав на траві жупан, приліг на хвилинку і заплющив очі. Здавалося: ось-ось пелена забуття вкриє його й повернуться втрачені сили… Але ж недарма мовиться – світанковий сон ніколи не буває міцним.

Щойно Сірко склепив важкі повіки, йому відразу наснилася Софія. Побачив її між золотавого колосся, зі серпом у руці. Другу долоню молодиця приклала човником до брів, пильно вдивляючись у шлях. Сірко усміхнувся крізь сон. Він знав, кого виглядала Софія. Був певен, що чекала на нього.
***
Липень – маківка літа, початок жнив. Щедроносне красне літечко побільшує у стократ і віддає все, що було посіяно і дбайливо виплекано людськими руками. На початку липня нарозтіж розчиняє свої підземні комори матінка-земля, винагороджуючи невгамовних трударів найкоштовнішими дарами – врожаями.

«Липень втоми не знає – все прибирає», – так мовлять радісні мереф’яни, беручись до праці. Жнивної пори люди не знають ані хвилі спочинку. Але ж яка це благодать – приймати врожай до комори!
– Хвалити Бога, багатий вдався рік! – вдоволено перегукуються Половці, від рання працюючи на ниві. Та й інші мереф’яни радісно ______________________________________________________
*)Продовження. Початок у «Школярі» №1, 2016 р.
розповідають одне одному про добрий врожай. Рукавом, вишитим маковим цвітом, Софія вдоволено втирає на чолі піт, уперше в своєму житті почуваючись належною до родини. Ставши з усіма до роботи, вона тішиться, як мале дитя, зовсім не думаючи про втому, а веселим наспівом, та ще більше – жвавістю молодих рук підганяючи працю. І знуджені домашніми клопотами Половці радіють гарній помочі.

Що й казати, їм важко було б самим упоратися і з садибою, і з садом та полем. Особливо після того, як хата позбулася ладної помічниці та рідної душі, – небога-служниця несподівано вийшла заміж, знайшовши собі у зрілі роки пару – вдівця з двома дітками на руках. Щоправда, Половці втішені долею тієї жінки: нарешті вона має власне обійстя, бо, що не кажи, а хоч яким солодким видається чужий хліб, усе ж він пропах гіркотою. Хоча Половці ніколи не ображали служницю. Боронь Боже, щоби скривдили її в чому. Марія наладнала їй посаг, як для рідної відданиці: перину, дві подушки й пару поросят на розплід. Робила це не про людське око, бо люди однаково осуджували і за скнарість, і за щедрість: одні казали, що Половці дурно користалися з чужої праці, другі натякали на невдячність – погляньте, мовляв, як хутко виряджає Половчиха з двору вірну свою служницю, гостинцями її задарює від радості, що позбулася старої і взяла до хати молоду робітницю. Ой леле! Власниці злих язиків і не підозрюють, що вона сама готова день при дні годити Софії за те, що та принесла в дім світло.

Ось і тепер, приступивши до праці в полі, Половці все перезираються щасливо поміж собою, тішачись вправній помічниці, що сама стала на їхній поріг і якось непомітно та швидко стала своєю. Так, ніби все життя прожила з ними.
Першою прихилилася до неї Марія. Та і як могло бути інакше! Ще змолоду хотіла мати дочку, заплітати кіснички у волосся, вимите різнотрав’ям, одягати свою пестунку у пошиті власноруч сорочечки та винагороджувати за слухняність солодкими гостинчиками. Та не судилося… З плином літ, втративши останню надію народити дівча, потайки дивилась іноді на сусідських дочок. Із білою заздрістю спостерігала, як ті росли, розцвітали, допомагали своїм неням.

Біля Марії доні-помічниці не було. Господь обдарував її єдиним сином. Та ще й таким, що, маючи бойовий характер, змалечку цурався ніжності й турботи. Заледве зіп’явшись на ноги, ладнав собі з бадилля шабельку та збивав нею «ворожі голови» колючих реп’яхів. На втіху батькову й на мамин смуток. Дмитро і сам мав гарячу голову, тож радів синовому завзяттю, Марія ж бідкалася – їй боліло те, що Іванко не горнувся до матері. А ще більше мучило лихе передчуття: материнське серце наперед віщувало скору розлуку із сином. «Такий відчайдух не забариться у рідній хаті», – часто думала собі Марія, нишком витираючи сльози на очах.
І серце її не підвело. Укоханий Іванко рано подався на Січ. Не раз відтоді, подумки розмовляючи з сином, мати сумовито картала його: «І хіба ж тобі було погано біля люблячої матері та справедливого батька? І чи коли-небудь ти мав відмову хоч у чому?»
Втім, при зустрічах Марія ні словом не обмовилася синові про наболіле. Радіючи його приїздам, догоджала йому, як могла. Не відходила від нього надовго, ніби цим надолужувала змарновані розлукою миті. Пишалася, що Іван так змужнів, привітно усміхалася. В ті дні, коли були разом, відчуття щастя притлумлювало материнську образу.
Та щойно хлопець їхав на Січ, усе починалося знову. Мати нестерпно мучилася тим, що недопестила й недогледіла як годиться свого єдиного синочка. У нетривкому нічному забутті стривожена жінка не знаходила розради. Бачила у снах криваві битви, полиски шабель і рани на синовім тілі. Нерідко пробуджений її стогоном, Дмитро сердито запевняв дружину, що з Іваном нічого не сталося і не станеться.
– Та ніяка його холера не візьме. Лягай собі та спи! – спросоння гримав чоловік та, перевернувшись на інший бік, спокійно спав до рання.
Марія ж, наслухаючи його рівне посапування, знову поринала у свій світ тривожних думок, яким ніяк не могла дати ради. А на світанні, квола і неспокійна, бралася до домашніх справ. Пораючись по господарству, на коротку часину забувала про свою біду, нічні думки, розгубившись у коловерті роботи, дрімали десь у закутках душі. Та ввечері все розпочиналося наново.
І от з’явилася Софія… Одного дня переступила поріг їхньої хати дівчина – несміливо, як іноді приходять на непрохану гостину розсварені родичі, аби просити прощення за содіяне. Принишкла біля дверей, наче сполохана пташка. Марія і Дмитро перезирнулись. Стиха промовлені дівчиною слова: «Я – дружина вашого сина, Софія», – впали на них, як громовиця. У домі зависла важка тиша. Дмитро Половець пильно дивився на незнану невістку, насупивши густі чорні брови, що нагадували розкошлані хмари. А Марія, приклавши долоні до спаленілих щік, з німим осудом дивилась на несподівану гостю.

Що було робити Софії? Розвернутися й піти звідси навіки?. Як часто мить вирішує все! Якби Софія подалася геть, батьки назавжди втратили б сина: Іван ніколи б не пробачив їм того, що вони не прийняли його дружину. Годі вже було змінити Йванів вибір – син і в найменшому завжди стояв на своєму, що й казати про справи сердечні. Тож мати з батьком, пересилюючи себе, хай і нерадо, хай і знехотя, прийняли-таки невістку до хати. А за кілька днів сталося диво: Софія полонила їхні серця. Зробила це легко й ненав’язливо, ласкавими словами й доладними вчинками довівши,– що може бути їм за доньку.
Так, Марія поступилася перша… Ще звечора, розпитуючи Софію про родину та батьків, жінка мимоволі відчула жаль до дівчини. Сама зростала без тата, тож знала, як нелегко в житті напівсиротам, а тим паче сироті, спраглій любові та ніжності. «Єдине слово втішне часом править сиротині за скарб… І звідки війне ласкавий вітер, туди й хилиться її душа».
Слова розради, мовлені Марією тієї вечорової пори, глибоко зворушили Софію. Тож якось наприкінці дня, коли вже всі готувалися до спочинку, молода невістка запитала з турботою:
– Чи ще щось треба робити… мамо?
У грудях Маріїних спалахнуло сонце. Ще не цілком усвідомлене нею, щойно пробуджене почуття любові, як променистий птах із високого піднебесного гілля, розгладило на її чолі зморшки, пробилося назовні несподівано лагідним усміхом і теплим словом:
– Лягай, Софіє, спати. Робота почекає до завтра.
А наступного ранку, щойно зійшло сонце, у дворі Половців завирувало життя. Софія встигала скрізь і в усьому – підмітала в хаті, бігала з коромислами по воду, варила борщ та куліш, витирала мисники й лави. Робила все жваво, наспівуючи веселих пісень. Молода жінка тішилася набутою родиною, як нечуваним скарбом.
***
Софія у праці не покладала рук. А Половці тішилися проворною невісткою, прийнявши її за свою. Але не так було із іншими мереф’янами. Приспані сім літ тому пошепти про Івана Половця знову пробудилися і клекотливим гомоном покотилися між гуртами. Тільки й чулося звідусіль: «Клятий пройдисвіт насміхається над узвичаєними порядками та звичаями. Без вінчання і без благословення увів до батьківської хати невістку. І що вона за одна, що без стиду переступила поріг свекрів, оминувши поріг церковний? Якої вона віри, чиїх батьків? І як то так, що поважні люди, Половці, не боячись ні людського осуду, ані Божого суду, вдалися до великого гріха, зробили те, що в жодні ворота не лізе – прийняли у рід свій невінчану. Громада цього їм не подарує, не облишить без покари».
З раннього ранку й до пізньої ночі пересуди, немов джмелині рої, гули над Мерефою, не знаючи спочинку і нікого не оминаючи. А передусім не даючи спокою дякові, який зоп’яну взявся погрожувати нечестивцям-молодятам страшною клятьбою.
***
Теплого липневого підвечірка на одній із мерефських вулиць, і саме тій, що вела до двору Половців, виникла негадана з’ява: вимахуючи на всі боки кривою бузиновою гілкою з недозрілим гроном на кінці, сунув кудись п’яний дяк. Петляючи від воріт до воріт, він подавався то ліворуч, то праворуч, а то нараз відступав кілька кроків назад, плутаючись в одязі, мов стриножений кінь. Коли спотикався і сіпався, то чорні ягоди з бузинової китиці розсипалися навкруги, ніби дяк збирався засіяти ними всю дорогу. Ох і щедрий мав бути врожай! Та, на біду, розірваний поділ чорної ряси, як помело, волочився слідом за п’яницею, замітаючи дрібні плоди. Дяк час од часу мало що не падав на землю. Останньої миті встигав ухопитися за ворота чи паркан і, кецаючи важкою головою, лаявся на всі заставки, кленучи свою лиху жінку, яка охоче била його качалкою, а заразом і всіх скупих мереф’ян, які нібито замало приносять йому віддяк на свята.

Потім лайки переходили у нерозбірливе бурмотіння, на яке збігалися усі дворові пси. Для знуджених мерефських собак погавкати на дяка – то була весела забавка. Роздратовані п’яним криком, вони зчинили спершу на всій вулиці, а тоді й по всьому селу, справжню собачу веремію. Дзвінкий гавкіт сколихнув Мерефу. Куди й подівся вечірній затишок! А відтак, поважні господарі, немов на велику пожежу, притьмом вискакували з хат і зацікавлено бігли до воріт.
Софія, що була на той час вдома сама (Марія з Дмитром ось-ось мали повернутися), теж вибігла надвір. Дяк саме відсапувався біля їхніх воріт.
– Що вам? – з порогу запитала Софія непроханого гостя.
Зачувши її голос, п’яниця повів посоловілими очима, різко замахнувся бузиновою гілкою та, зненацька позбувшись опори, поточився й гепнувся у траву. Зойкнувши, Софія кинулась бідаці на допомогу. Спробувала поставити дяка на ноги, але той, зашпортавшись у рясі, мало що не звалив і її саму.
– Допоможіть! – Софія безпорадно озирнулася на сусідських господарів, що лише насмішкувато споглядали за тим, що діялося.

Ніхто й не рушив на поміч молодиці. Мереф’яни давно вже звикли до горе-витівок питущого дяка. Відколи той приблудив до Мерефи, волочачись слідом за служивими людьми, які настирливо посували московське пограниччя вглиб України, він майже не просихав од горілки. Жоден день не минав без чарчини – дяк завжди знаходив привід зазирнути до пляшки.

Не раз люди просили отця Григора вирятувати їх од такого сорому і ганьби: «Ліпше вже свого дяка мати, хай такого, що менше знає церковну справу (з часом навчиться-бо!), ніж отаке чудо приблудне» – нарікали мешканці козацького поселення. Нерідко роздосадуваний батюшка карав п’яницю відмовою в служінні на місяць. Та, маючи родичання в єпархії, проноза-дяк швидко знову ставав до служби. І тоді гоноровита дячиха, тицяючи спересердя мереф’янам дулі за «наклепи та обмову», сповна насолоджувалася здобутою перемогою.
Люди звикають до всього. Тож і мереф’яни звикли до витівок пияка, навіть мали з того сяку-таку розвагу, і лише зрідка дивувалися, як то так можна заливатися горілкою, щоби світу Божого ніколи тверезими очима не бачити…
Софія цього не знала. Дивуючись людській байдужості, вона потермосила лежачого за плече, прохаючи:
– Вставайте. Люди сміятимуться. Чуєте?!
Дяк добре прислухався до її голосу і враз ніби стрепенувся. Глянувши на схилене над ним засмагле Софіїне обличчя, зненацька люто зарепетував:
– Нє касайся святих різ, грєшніца! Ізиді прочь, проклятая Богом і людьмі нєвєнчанная, бестижая развратніца!
На цей моторошний викрик знову звідусіль люто загавкали пси, пориваючись втекти з дворів. А люди, натомість, зачувши страшні прокльони розлюченого дяка, притьмом поховалися за хвіртками.
***
Якби не ця пригода, то Марія, може, й не розпочинала б так швидко розмови із Софією про вінчання. А зачавши з невісткою того-таки вечора складну та обережну бесіду, мало що не зомліла, почувши, що та уже мала з Іваном спільну ніч, після якої могла й понести під серцем дитину. Паленіючи від такої звістки, а ще більше від думок про наслідки палкого молодого кохання, розгнівана жінка і слухати не хотіла виправдань присоромленої Софії, а затялася на своєму:
– Шлюбний вінець із рук волхвині Роди – цього мереф’яни ніколи не зрозуміють і не приймуть. Мусите ви з сином повінчатися перед людськими очима і Божим ликом, і край! Інакше сорому на весь наш рід не обминути. Дітей, зачатих у гріху, байстрятами називають… Невже ви хочете, щоби таке ганебне слово кидали услід вашим дітям, а нашим онукам?!
Довго пручалася невістка. Та Марія напосідала. І врешті, взявши із заплаканої Софії обіцянку стати під вінець, жінка вирядила за сином вісника-скорохода, поклавши йому окрему плату за швидкість та потаємність. З цими думками обидві жінки, тайкома від Дмитра, якому й словом не обмовилися про задумане, клопоталися по господарству.
Але ні Половці, ні Софія, ні усі інші мерефські женці, що звіддаля нагадували польових птахів, розпорошених серед нив, не передчували лихої напасті, що сунула на них, накликана зрадою…
НА ЗАХИСТ МЕРЕФИ
За січовими воротами зазвичай безпечно та мирно. Сюди не дістаються причинні, а зловісні зайди обходять Січ десятою дорогою. Що й казати, добре знають зрадники, наклепники, пияки-буяни, що з козаками жартувати не варто: на Січі за переступ можна в одну мить позбутися голови. Але тих, хто приходив туди зі щирим серцем та добрими намірами, запорожці охоче брали під свій захист.
Характерник Іван Сірко швидко став своїм поміж козацтва. Легко заприязнився з мешканцями Січі, по-братерськи ділячись з товаришами великим і малим, і добре відчував, що тут загрози для нього немає. Особливо відтоді, як зник з-перед очей Тарас Чорнопліт, хтозна-куди завіявшись уночі. Був чоловік – і не стало. Диво дивне! Ніхто з козаків і не згадував про зниклого. Так, ніби не значився він раніше у козацьких списках. Сірко ж, на відміну від решти мерефських козарлюг, добре пам’ятав про свою останню розмову з Чорноплотом. Не міг утямити, яким робом його недруг з’явився позад нього тієї магічної ночі й куди запропастився потім. Пригадуючи нажахане обличчя Тараса, Іван почувався винним у тому, що закляв його на непам’ять. Чорнопліт не повернувся до куреня, і Сірко зрозумів, що той втрапив у халепу. Але ж у яку?.
Віднедавна характерник Сірко почував на серці неспокій, тривога муляла йому душу. Звідкіля вона взялася? Чи не Чорнопліт, бува, став її причиною? Але чому він мав би вболівати за недруга? Ні, щось інше нуртувало в Івані лихим передчуттям. Тільки що? Не відчував наближення ворога, зате був певен, що небезпека зачаїлася десь поряд…
Ясної погожої днини, коли людина найменше сподівається біди, Сірко, а з ним усі інші козаки, діждали-таки лихої звістки. Полудневої пори в січові ворота вихором увірвалися козацькі пластуни, щось тривожно вигукуючи на ходу. Ще не розібравши їхніх голосів, Сірко, втім, виразно почув внутрішній голос: лиха напасть загрожує його родині! Козацькі пластуни, зіскочивши зі змилених коней, і справді оголосили жалючу, як дика кропива, вість:
– Татари мчать на Мерефу!
***
Про першу битву Івана Сірка не написав жодний український історик. Чи не тому, що небагатослівні козацькі літописці скупі на спомини про відсічі татарських набігів? А чи тому, що правда про найперший вияв Сіркових здібностей розвіяна чорними згарищами лихоліть та похована попід непробивною байдужістю невдячних нащадків? Або, можливо, через те, що до блиску величної слави одного примішався відблиск ганьби іншого? Либонь, оповіді про першу січ характерника Сірка, як і про її винуватця, старанні козацькі літописці не зберегли свідомо. Адже виною всьому була страшна зрада… Не було серед козацтва звичаю згадувати в письменах зрадників. Мереф’янин Тарас Чорнопліт не заслужив бодай спогаду на сторінках героїчної історії. І тільки в перемовинах поміж тими, хто гаразд знає минуле, його й досі поминають осудливо на пересторогу іншим віки-вічні…
Натравивши татар на рідні терени, зрадник-Чорнопліт думав цим відкупитися від бусурманської неволі, позбутися налигача на шиї. А потім анітрохи не мучився докорами сумління… Три роки тому Чорнопліт поховав у сиру землю згорілих заживо батьків, спопелілих поночі у власному домі, який запалила блискавиця (а чи заздрісна рука). Відтоді в Мерефі він уже не почувався своїм. Не було тут у нього анічогісінько: багатий спадок безжально понищив лютий вогонь. Дарма, що хрещений Михайло Діброва щедро відпаював йому півхати: «Що моє, те й твоє, з часом набудеш і власного кутка». На ці слова Чорнопліт лише криво ошкірився: «Своє подаяння тримайте для улюбленого похресника. Сіркові якраз впору халабуда, що ось-ось завалиться. А мені тут нічого робити».
На свіжій могилі батька й матері Тарас Чорнопліт зрікся рідного краю, незлюбивши всіх, хто зостався жити на мерефській землі. Лютою ненавистю сповнився до тихих ошатних домівок за тинами та перелазами, заквітчаними мальвами. Тому-то шмат батьківського поля, припорошеного попелом од пожежі, за безцінь продав сусідам. Як старе безплідне дерево, викорчував зі свого серця засіяну рідними любов… Відтак тепер йому не жаль було кинути недругам на поталу ненависну Мерефу. Потайки Чорнопліт утішався такою помстою – не комусь одному, а всім краянам нараз. Але зрада хоч і порятувала йому життя, на віки вкрила великою ганьбою ім’я його роду.
***
Хоч і недовгим був час миру та злагоди, а все ж мереф’яни звикли до спокою: не доймали їх ніякі незвичні напасті, не тривожили розмірену працю напасники. Та недарма мовиться: коли біди найменше дожидаються – вона тут як тут. Не спить, не дрімає, не гає ні хвилини… Та ще й одна, як відомо, не ходить. І от, побратавшись зі зрадою, навертає чорний рій лиха на тихі простори…
Полуденної пори втомлені працею та літньою спекою женці, підкріпившись чорним хлібом та кашею з потовченим салом і часником, умостились на короткий спочинок, щоби набратися сили від матінки-землі й продовжити жнивування до вечора. Вдивляючись у погідний купол небес, не затьмарений жодною хмаринкою, завмерли вдоволені щедрим урожаєм хлібороби. Не перемовлялись між собою, дрімливо принишкли посеред стерні чи на межах, цінуючи малу хвилю спокою та слухаючи перегуки потривожених перепілок, які, не вгаваючи, скаржилися на свою долю у сподіванні, що добрі люди залишать-таки клин бороди перепілчиному родові. Сірі пташата розбігалися поміж стернею, розчулюючи серця потомлених женців.
Перепілонька біла,
Де ж би тепер сиділа?
Нема жита, ні пшениці
На господаревій нивці…
Почувся журливий наспів. Це Софія, вгледівши, як перебігла повз пов’язаний снопик дрібна пташка, піснею висловила свою тривогу.
«Піть-пітьом!» – долинув жалібний зойк у відповідь, а за ним… голосно і лячно забили на сполох дзвони мерефської церкви. Зморені люди вмить посхоплювалися з місць. Прикипівши поглядами до курного шляху, занепокоєні женці ще звіддаля побачили: на Мерефу мчали татари. Умлівіч погідний день обернувся на пекло. Від поля з криком бігли нажахані люди, деякі – із серпами у руках, так, як і були коло роботи, розліталися, наче мурахи, хто куди, аби вберегтися від удару чингала або неволі. А татари, підостроживши коней, мчали вперед, із диким криком та галайканням кинувшись навздогін.

Передчуваючи щедру здобич, ординці вже подумки раділи скарбам та полоненим, яких поженуть, як уярмлену худобу, на невільничі ринки. А золотий цвіт полів ламався, падав, волочився під копитами вершників, які чорним воронням зліталися на скору поживу.
У мереф’ян проте іще жевріла надія на порятунок. Нажахані втікачі чимдуж бігли до церкви. Зведений руками старих козаків храм у мить чорного розпачу видавався їм надійним прихистком, здатним уберегти від біди. Намарне п’яний від самого рання дяк, розчепірившись на воротах храму, намагався перепинити людей, горлаючи:
– Изидітє от стєн, даби враг нє разрушил святой обітєлі!
Люди чули його лемент, але не зважали. Смертельна небезпека гнала їх до святині. Дмитро Половець, дужою рукою відтрутивши дяка від воріт, розчинив їх навстіж:
– Жінок та дітей ховайте до церкви, а чоловіки ставайте в оборону!
– Дмитре, а ти?! А як же ти?! – Марія Половчиха, як розгублене дитя, вчепившись рукою за сильне плече чоловіка, боязко зазирнула йому в очі.
– Та не стовбич тут, жінко! Ховайся швидше! – Дмитро Половець вперше в житті спересердя відтрутив від себе жінку.
Марія, зіщуливши плечі, подалася за Софією та всіма іншими до церкви. А Дмитро, окинувши поглядом її змалілу постать, враз відчув докір сумління, нібито зробив щось неприпустиме. Йому стало невимовно жаль, що він, не добираючи слів, нагримав на дружину:
– Маріє! – гукнув навздогін, силкуючись перекричати довколишній гамір.
Жінка рвучко озирнулась на його голос, шарпнулася, спробувала вирватися з юрби, як ото, буває, знеможений потопельник ураз вигулькує з високої хвилі.
– Прости мене, лебідонько! – вперше так відкрито, перед чужими людьми, ніжно звернувся до неї Дмитро.
Квола усмішка затріпотіла на її обличчі.
– Прощаю, – ворухнула губами і вже за мить, відтиснена натовпом, опинилася за дверима храму.
(Далі буде)
ЗОРЯНЕ РАНДЕВУ

ОЛЕСЯ ЖУРАКІВСЬКА:

«Я ВІДМОВИЛАСЯ ВІД ЗЙОМОК

У НОВОМУ ФІЛЬМІ ГОВОРУХІНА» 
Українська актриса й телеведуча розповіла, чому не збирається доходити до відвертої худорлявості, як заробляла на життя, вкорочуючи спідниці, і про діаманти від незнайомців з глядацької зали.

Коротке досьє

Ім’я: Олеся Жураківська;

Народилася: 13 серпня 1973 р. у Києві;

Кар’єра: актриса, телеведуча.

Першу освіту Олеся отримала в технікумі легкої промисловості за спеціальністю «технолог швейного виробництва». У 1996 році закінчила Московський інститут театрального мистецтва («ГІТІС»), після чого два роки пропрацювала в Театрі ім. Єрмолової. Всього в Москві Олеся прожила майже 8 років, але після розлучення з чоловіком повернулася на батьківщину, до Києва. З 2002 року – актриса Київського державного академічного театру драми і комедії на Лівому березі. Зайнята в спектаклях «Корсиканка», «Море… Ніч… Свічки…», «26 кімнат», «Не все коту Масляна» та інших. У фільмографії Олесі – понад 60 ролей в кіно та серіалах («За двома зайцями», «Професор у законі», «Не квап любов», «Свати», «Одеса-мама»). А ще вона – ведуча проекту «Зважені та щасливі» («СТБ»).

– Олесю, ви з дитинства мріяли стати актрисою і телеведучою?
– Швидше, я з дитинства любила бути в центрі уваги. Але того, що пісні, танці, гра стануть моєю професією, я й уявити не могла. Напевно, все сталося завдяки моєму авантюрному нутру, а оточення вже підштовхнуло до вибору спеціальності. Тільки з часом я зрозуміла сутність професії і ступінь відповідальності. Мені стало ясно, що недостатньо лише того, що тобі подарувала природа – треба багато працювати над собою.

– А як вас, корінну киянку, занесло до Москви?

– Я не думала вступати до театрального ВНЗ. Перша моя спеціальність – технолог швейного виробництва. Здібності до пошиття, моделювання, конструювання одягу я увібрала, як кажуть, з молоком матері, яка все життя пропрацювала в легкій промисловості. Саме мама наполягла на тому, щоб я спочатку отримала професію, яка мене прогодує в будь-якій ситуації. Акторська професія у цьому сенсі дуже залежна. А в Москву я вирішила поїхати, бо там вже навчалася моя близька подруга – вона і записала мене на перше прослуховування. Крім того, в Радянському Союзі найкраща театральна школа була саме в Москві. Коли я вступала, конкурс був близько 140 осіб на місце. Я була єдиною українкою на курсі, і вже на випускному всі наші хлопці співали українські народні пісні.

– Пам’ятаєте, як заробили перші у своєму житті гроші?
– Це було в 14 років завдяки індивідуальному пошиттю – вкорочувала спіднички, підшивала штори. Вже коли навчалася в театральному, іноді вдавалося заробити епізодичними ролями в кіно. Щоправда, в той час (середина 90-х) в більшості випадків у нас працювали моторошні заїжджі американські кіногрупи, які знімали картини невисокого класу. У моїй біографії був випадок, коли я пройшла проби у серіал «Похорон щурів», де мала грати одну з амазонок. І ось привезли нас із сусідкою по гуртожитку на «Мосфільм», де ми повинні були зображувати найближчих соратниць Королеви щурів, її грала якась американська актриса. І ось заходить вона в павільйон, бачить нас – а ми обидві молоді, красиві, кров з молоком – і починається істерика. На цьому зйомки і закінчилися (сміється). Щоправда, нам все одно заплатили по 50 доларів за кожен з трьох знімальних днів, хоча в кадрі ми так і не з’явилися. У 1993 році це були нереальні гроші, адже середня зарплата на той час становила близько 20–30 доларів. Коли про все дізналися в інституті, нас відрахували: зйомки під час навчання в театральних вишах ніколи не віталися.

– Після закінчення навчання у вас була можливість залишитися в Москві. Чому повернулися до Києва?
– Це рішення було пов’язане з сімейними проблемами. До цього моя кар’єра в Москві складалася найкращим чином. Я багато працювала і репетирувала. Після закінчення інституту у мене навіть не було потреби показуватися на пробах – мене відразу запросили до театрів Радянської Армії, на Південному Заході та Молодіжного. А в театр Єрмолової мій художній керівник Володимир Олексійович Андрєєв (його учні – Олена Яковлєва, Крістіна Орбакайте, Віктор Раков. – Авт.) запросив мене відразу на головну роль, тому я його і вибрала. Коли виїжджала з Москви, було дійсно страшно – думала, що це кінець моєї кар’єри. Адже в Києві мене ніхто не знав, не бачив моїх вистав. Я зрозуміла, що мені доведеться все починати заново.

Спочатку роботи тут не було ніякої – я нескінченно сиділа і шила, щоб заробити хоч щось. Паралельно відвідала всі театри Києва і після побачених вистав вирішила будь-що потрапити до Театру драми і комедії на Лівому березі. Друзі та колеги попереджали, що це майже неможливо. Адже зазвичай молодих артистів переглядають ще під час навчання в інституті, і вкрай рідко буває, що до трупи хтось потрапляє сторонній. Саме тоді я засвоїла правило: що б мені не говорили, які б перешкоди не чинили, я повинна робити все, що можу. В результаті я перебуваю у трупі вже 13 років. А спочатку, щоб до мене звикли і мене прийняли, приходила в театр щодня.

– Багато акторів погоджуються на зйомки в серіалах виключно через гроші. Яка була мотивація у вас?
– На самому початку кар’єри мені хотілося завести знайомство з людьми, які створюють кіно, увійти в їхнє коло, заслужити довіру. Поступово ці режисери стали запрошувати мене у свої роботи, з кимось ми стали друзями.

– Вам часто доводиться відмовлятися від відверто слабких сценаріїв у кіно?
– Трапляється, звичайно. А ще відмовляюся, якщо бачу відверто шовіністську ідею. У мене був такий практичний досвід, коли я відмовилася зніматися в картині Андрія Малюкова «Матч», тому що у сценарії українці мали вигляд дегенератів і скотів.

– Відмовившись зніматися у відомого режисера, не боялися наслідків, що вас перестануть запрошувати в інші російсько-українські проекти?
– Звичайно, боялася. Але, як показала практика, не всі люди ставляться до України так само, як творці цього кіно. Будь-яка відмова – це завжди ризик. Але один мій знайомий багато років тому порадив запам’ятати: кар’єра актора будується не на згоді, а на відмовах. Тоді я не дуже розуміла, про що йдеться, але з часом усвідомила, що це справді так.

– Стати ведучою проекту «Зважені та щасливі» ви погодилися без роздумів?
– Із цим проектом у мене взагалі була містична історія. Коли ще йшов перший сезон, я подивилася кілька випусків з Любавою Грешновою і подумала: «От би й мені вести цей проект!» Подумала і забула. І коли мені подзвонили з «СТБ» і запросили на кастинг, я навіть розсміялася від їхнього вміння читати мої думки.

– У другому сезоні проекту, який вам довірили вести, ви вирішили худнути разом з учасниками, але так і не дійшли до ідеальних результатів. Складно повірити, що вам, тій, що займається танцями і гімнастикою з дитинства, це не під силу! Ви спеціально не хочете позбуватися своїх пишних форм?
– Звичайно, до відвертої худорлявості я ніколи доходити не збираюся. Зважаючи на мою природу і генетику, я завжди буду залишатися зі своїми плечима та широкими стегнами. Інша справа – змінити параметри інших частин тіла. Але через те, що часто беру участь у різних серіалах, я не можу кардинально худнути. Адже буває таке, що кіно починають знімати з кінця, потім – середину і лише насамкінець початок. Але от уже закінчився проект, який зайняв майже два роки – серіал «Поки станиця спить». І я тепер нарешті можу і хочу трошки попрацювати над собою, позайматися з нашими тренерами з проекту і ще трохи схуднути.

– Які цілі ви ставите перед собою як актриса? Підкорити Голлівуд, наприклад, не бажаєте?
– Я збрешу, якщо скажу, що хочу стати голлівудською зіркою. Мені Господь дає саме стільки, скільки потрібно. Мені здається, коли людина націлена весь час на те, щоб щось підкорювати, вона втрачає задоволення від життя. А через те, що відбувається сьогодні в нашій країні, розумієш, яка безцінна кожна мить, кожна хвилина, яку тобі дарує Бог.

– Після подій у нашій країні ви приймаєте пропозиції зніматися в російських проектах?
– Такі пропозиції є, мене це вражає. Я їх запитую: «А вас не бентежить, що я українка?». А мені відповідають: «Ні, Олесю, в Росії є багато інтелігентних людей». Якщо на чолі знімальної групи – людина, котра усвідомлює, що нерозумно і безглуздо руйнувати століттями налагоджені відносини між нашими країнами, то чому мені, скажіть, не погодитися зніматись у проекті? Війна – це механізм, який хтось запускає свідомо. Наше завдання як людей культурних і освічених зробити все, щоб наші народи остаточно не пересварилися. На зйомках у Росії я сама ніколи перша не починала розмов на політичні теми. Мабуть, моя коректна поведінка дивувала людей і спонукала їх самих говорити зі мною про війну. Відповідаючи на запитання, я бачила, як у них міняються очі. Я нічого не насаджувала, не кричала, апелювала тільки до фактів, розповідала історії з мого досвіду, радила не дивитися телевізор, а думати самим.

– Це правда, що ви відмовилися зніматись у Станіслава Говорухіна?
– Так, причому там був прекрасний матеріал – історія про Сергія Довлатова. Але коли я почула, що Станіслав Сергійович говорить про анексію Криму, то була страшенно вражена. Мені здавалося, що ця людина така мудра, адекватна, а виявилося…

– Як ви вважаєте, чи доречно забороняти сьогодні російські серіали і фільми?
– Правду кажучи, я не вивчала детально законів, які прийняла наша Рада. Але вважаю, що дійсно не можна зараз дивитися на Пореченкова на екрані і надихатися його героями після того, як він стріляв по наших хлопчиках. Однозначно низку продуктів і серіалів пропагандистського характеру треба було заборонити, але разом з тим позбавляти глядача можливості бачити гру Лії Ахеджакової, Армена Джигарханяна, Олега Басилашвілі і безлічі інших чудових артистів, які вміють відрізняти пропаганду від правди, несправедливо. Я переконана, що ненависть породжує тільки ненависть. Ми зобов’язані зміцнювати наші хиткі зв’язки і не дати їм зруйнуватися назавжди.

– Як гадаєте, чого не вистачає українським артистам, щоб їх імена були відомі не тільки вузькому колу театралів?

– Лише підтримки з боку держави. Культура завжди була дотаційною галуззю. Мистецтво завжди вимагає підтримки, а в нашій країні в нормальному обсязі цього немає вже давно. У нашому кіно не створювали зірок, артистів віддавали на розтерзання російським продюсерам. Спочатку в українсько-російських проектах в голову глядачам закладалося, що наші актори ніби другосортні. Цей комплекс «меншовартості» зробив свою справу. Але зараз, слава Богу, ситуація потихеньку починає змінюватися. Режисери намагаються створити щось унікальне, і в такого роду проектах я готова зніматися навіть безкоштовно – як кажуть, за ідею.

– Бажання стати матір’ю притаманне майже кожній жінці. Ви готові залишити кар’єру, якщо того зажадає кохана людина?

– Якщо треба буде, звичайно. Але сьогодні моє серце вільне – у черговий раз (сміється).

– Ви взагалі часто закохуєтесь?
– Не дуже, але я прив’язуюся до людей. У мене будь-які стосунки тривають довго, але коли вони вичерпуються, мені завжди вистачає сміливості в цьому собі зізнатися і поставити крапку. Я не буду відроджувати те, що вже загинуло. Але відносини, які закінчилися, я згадую із вдячністю і тільки хороше.

– Шанувальники часто чекають на вас біля службового входу театру після вистав?
– Нечасто, зате іноді залишають букети, причому без записки. Нещодавно був випадок (якраз коли я вирішила розлучитися зі своїм коханим), коли мені подарували букет дивовижної краси. Я прийшла додому, почала розгортати його, і тут з квітів випадає мішечок. Відкриваю, а там – діамантові сережки, уявляєте? Я подумала: «Ну треба ж, значить, форму ще не втратила». Якийсь час чекала, що людина, яка зробила такий подарунок, з’явиться, але досі так і не з’явилась.

– Після виходу мюзиклу «За двома зайцями», де ви зіграли хатню робітницю героїні Алли Пугачової, вас почали більше впізнавати на вулицях?
– Що ви, не було такого. Тим більше у мене це була всього друга робота в кіно. Впізнавання почалося значно пізніше, переважно після того, як я стала ведучою «Зважених». А на тих зйомках я на собі перевірила, наскільки Алла Борисівна приголомшлива партнерка: не егоїстка, не зациклена на собі, не боїться експериментів. З моменту знайомства вона відразу запам’ятала моє ім’я – а це, між іншим, великий показник артиста такого рівня.

– Саме на зйомках цього мюзиклу між Пугачовою та Галкіним зав’язався роман. На знімальному майданчику було помітно, що між ними не просто робочі стосунки?

– Я бачила їхнє уважне і трепетне ставлення одне до одного. Було очевидно, що вони дуже близькі друзі на рівні побуту та емоцій, але відвертого флірту не спостерігала.

– Ви були в дуже дружніх стосунках із загиблим Віталієм Лінецьким (заслужений артист України помер минулого літа, впавши з парапету підземного переходу. – Авт.). Пам’ятаєте останню зустріч із ним?

– Востаннє ми бачилися з Віталієм в червні минулого року, наприкінці театрального сезону. Я виходила з машини біля театру, а він саме стояв на сходинках. «Що, моя рідненька, дуже втомилася?» – запитав він у мене, бачачи мій пригнічений стан. «Ну, йди до мене, я тебе пожалію», – сказав Віталік і обійняв. Це була наша остання зустріч. Не буває дня, щоб я про нього не згадувала. Мало на землі таких людей – справжніх, що не шукають схвалення, які йдуть за своїм покликанням, не опираючись власній долі. Хочеться вірити, що в цьому ми з ним схожі.

Розмовляла Людмила Шиндер

Дарина Яременко
КУРЙОЗИ ТА НЕСПОДІВАНКИ

НА ЄВРОБАЧЕННІ

Пісенний конкурс «Євробачення» часто вражає нас новими зірками і дивовижними виступами. Однак диваки і курйози трапляються там ледь не щороку, тож час згадати і про них.

Одним із найбільш «вражаючих» учасників зі складним псевдонімом був комік Родольфо Чикілікуатре з Іспанії: співак підготував танцювальний номер і майже усю пісню «проспівав» речетативом. Глядачам артист із зачіскою а-ля Елвіс надовго запам’ятався смішним образом і кумедним виступом.

А от одного року Ірландія, вичерпавши всі свої ідеї для виступів «звичайних» виконавців, вирішила доручити важливе завдання… іграшковому індику Дастіну, який відомий серед малечі завдяки дитячій телепрограмі. На жаль, до фіналу Дастін не пройшов. Проте у себе вдома він — зірка і має вже декілька записаних альбомів!

У 2006 році перемога Фінляндії, напевно, шокувала всіх, адже переможцем став рок-гурт «Lordi», учасники якого вбралися на сцену в образі страхітливих орків. Поставивши на дуже нетиповий жанр для пісенного конкурсу, гурт не помилився і приніс першу в історії перемогу для Фінляндії.

Україна також не пасе задніх: Вірку Сердючку, переодягненого в блискучий та епатажний одяг Андрія Данилка, зустріли на конкурсі з істеричним сміхом. Після Євробачення-2007 цей персонаж став доволі відомим фріком за межами України.
Олександр Рибак, переможець у 2009 році, так сильно хвилювався, що ненароком зламав ніжку у «Кришталевого мікрофона» (нагорода переможцю Євробачення). Внаслідок цього К’єль Енгман, який є автором нагороди, виготовив ще одну статуетку для Олександра.
І вже вдруге у цьому топі вигулькує Іспанія! Бідолашний Даніель Дігес двічі виконував свій номер через хлопця, який вибіг на сцену і почав підспівувати та підтанцьовувати. Це був Джиммі Джамп з Каталонії, який, між іншим, заздалегідь повідомляв про свій намір зіпсувати співаку виступ, проте ніхто не поставився до цієї витівки всерйоз.
А в 1967 у Відні ведуча оголосила переможця ще до того, як були підраховані всі голоси членів журі. Як не дивно, після підрахунку результат не змінився.
У 2012 році Росія здивувала всіх своїми представниками — «Буранівські бабусі» з Удмуртії спромоглися зайняти аж друге місце! Наймолодшій учасниці на той час було 54, а найстаршій — 76 років.
І ще трохи епатажу: грек Михаліс Ракінтзіс вирішив поєднати непоєднуване і заспівав пісню під назвою «Я кохаю тебе», надягнувши костюм Робокопа. Сприйняли це неоднозначно, тож і посів він 17 місце.
ДО ДНЯ ВЕЛИКОЇ ПЕРЕМОГИ

Галина Воровщикова

ОСТАННЯ ПІСНЯ

(оповідання)

Осінь ніяк не хотіла поступатися своїми правами. Серед холодних жовтневих днів ні-ні та й прогляне сонечко, запосміхається природа, оживе. Тільки маленький самотній листочок на верхівці крислатого клена всіляко намагається відірватися від годувальника-батька й упасти на землю, тому що там, нагорі, він уже відчував, що хоча зима й не вбралася ще у білу шубу, але вже приміряє її.

Іван Матвійович, як завжди після звичної селянської роботи, присів ненадовго на ґаночок свого будинку, дістав цигарку й закурив.

Останнім часом щось частенько навалювалися на нього такі хвилини, коли все життя, немов на кіноплівці, прокручувалося від самого початку. Він народився у козацькій сім’ї: і прадід у нього був козаком, і дід, і батько.

Діда він пам’ятав погано. Тільки єдиний випадок урізався йому в пам’ять, коли він вирішив спробувати на дотик гостроту козацької шаблі – заледве без пальця не залишився. Дід не лаявся, тільки брови звів на переніссі й сказав: «Рано, Ванько, ти до шаблі приміряєшся, залишишся без руки, який до біса з тебе козак тоді вийде?» І з тої пори дід потихеньку виводив онука на задній двір, давав йому в руки ціпок і вчив, привчаючи хлопця до важкої козацької долі. Здавна козак був не лише воїном, захисником вітчизни, а ще й господарем, працівником на землі.

Усе до Жовтневого перевороту в їхній сім’ї робили самі: і землю орали, і хліб вирощували, і сіно косили. Худоби за тими мірками у них було небагато, але все-таки вони вважалися заможними, тому що все в них якось «до діла» було. Тепер у його голові вимальовується образ батька. Завжди спокійний, мудрий. Навіть у голодні двадцяті роки їхня сім’я не так бідувала, як інші…

Батько валяв валянці, шив чоботи, кожухи. Одного разу він змайстрував щось подібне до жорен, якось швидше стало перетиратися зерно на борошно в цій машині. І повалив народ: хто яйце несе, хто вовни жмут, а хто й просто так приходив і просив змолоти чашечку борошна для дітей голодних. Нікому батько не відмовляв, знав, що у цьому житті все мінливе: «Від суми як і від тюрми не зарікайся!»

Цієї ж таки голодної зими приїхали до нас на санях казахи із Джетигари з проханням попрацювати в них – кожухи їм пошити. Обіцяли за це мішок борошна й мішок картоплі. Страшно, звичайно, було, але поїхав батько: сім’ю треба ж годувати.

Спогади несли його все далі й далі. Він згадав той страшний день – 22 червня 1941 року. Стогін стояв по всьому селі. Зараз це місце стало святим, а тоді люди вибрали його, напевне, за покликом душі, мудро було обране місце. Від зруйнованої церкви йшли воїни-козаки на війну.

Вони проводжали на фронт батька ще й трьох братів. І відразу якось постаріла мати, уже не світилися її очі тим веселим вогником, що не згасав у неї раніше навіть у найважчі дні. Вона завжди говорила з посмішкою: «Дасть Бог, виживемо!» А зараз її серце передчувало, що недочекається вона своїх близьких уже ніколи.

І справді, протягом року в їхні двері кілька разів стукало лихо, і не пустити його вони ніяк не могли: та не до них одних воно стукало.  Цього року посивіла мати, із квітучої здорової жінки, їй усього-то було сорок, вона перетворилася на сиву бабцю. Іванко, як тільки міг, утішав її, брав на себе більше роботи, але запалити вогник у материних очах так уже ніколи не зумів.

1943 року прийшла повістка і йому, мати вже не плакала. Так буває, коли в людини вже й сліз немає, а лише величезна чорна пустка в душі. Коли їх з односельцем Федором Новиковим проводжали, вона тільки й повторювала: «Порятуй Боже, тебе синку! Знай, тільки ти один у мене залишився. Служи чесно, але постарайся вижити!»

Не знаємо, чи материнська молитва зберігала його, чи бог війни вирішив, що для їхньої сім’ї втрат уже й так через край, тільки щадила його доля. Не без втрат, звичайно, вийшов Іван з тої війни: контузило його, вибуховою хвилею в окопі накрило. Довго він у шпиталі лежав, цілих три місяці.

Коли повернувся до Наслідинки, аж наприкінці липня, побувавши зі своїм полком і в Польщі, і в Югославії, у матері на мить зайнялася маленька іскорка в очах. І з цього моменту він рідко бачив її сплячою, вона увесь час щось робила, тупцювала, намагаючись нагодувати сина якнайкраще.

А далі життя котилося собі, як у добре написаному сценарії: поодружувалися, пішли діти, а потім й онуки – ніколи було навіть озирнутися назад. Хотів було новий будинок закласти, так передумав – і на його вік, і на вік дітей прадідівського будинку вистачить. У ньому будь-яка річ знайома до найменших дрібниць. Усе ніби й добре, тільки частенько тягне його присісти на ґаночок і життя своє у зворотний бік перемотати. Чи то сердечко час від часу поболює?

І натомився в цьому житті страшенно, а пожити ще хочеться, начебто залишилося щось на землі цій недоробленим. І квапишся знайти цю справу, знаходиш, доробляєш, а подивишся – ні, не те! І так тримає тебе на землі щось незбагненне.

Раптом Іван Матвійович почув далеке: «Курли… Курли…» Він устав, вдивляючись у небесну синь: «Чи то журавлі запізнилися? Поглянь-но, між останнім і передостаннім проміжок. Хіба запізнився хтось? Ех, до 9 травня дожити б, знову зустрітися зі своїми друзями, згадати, пом’янути тих, кого немає…»

На початку травня на місцевому цвинтарі з’явилася ще одна нова могила. Шелестіли молодим листям дерева, на крислатому клені, що у дворі в Івана Матвійовича, почали з’являтися сережки. Численні родичі, односельці прийшли, аби провести в останню путь ветерана, плакали, згадували його життя, і раптом у небі почули глухе: «Курли! Курли!»

Журавлиний ключ пролітав повз, і ніхто, крім старого ватажка, не помітив, що в їхньому клині прибуло. Новенького ніхто не знав, не знали, звідки він узявся. Пролітаючи повз будинок Івана Матвійовича, він лише на хвильку спустився нижче, а потім з голосним лементом піднявся й полетів за іншими.

Хто знає, ким або чим стає душа людини в тім далекім житті: простим обеліском, польовою квіткою або гордим білим журавлем. Кожний вибирає свій шлях сам, і пройти його треба самому, пройти так, щоб «…не було боляче за безцільно прожиті роки…». І, можливо, тоді в журавлиному клині з’явиться ще один, новий журавлик, котрого досі ніхто не бачив. Як знати, що саме нам приготувала доля?
СПОРТИВНА ОРБІТА

ГЕННАДІЙ САРТИНСЬКИЙ:

«У НІМЕЧЧИНІ ЛЮДИ – НА ВЕЛОСИПЕДІ,

У НАС – ІЗ ЦИГАРКОЮ»

Наставник титулованого вітчизняного гімнаста розповів про свої методи підготовки чемпіонів, соціальну «зрівнялівку» та необхідність розвитку спорту високих досягнень

Перед літніми Олімпійськими Іграми-2016 спортивні журналісти з Японії почали активно вивчати українського гімнаста Олега Верняєва, котрий, на думку експертів, має серйозний потенціал у боротьбі за абсолютну першість з непереможним Кохеї Утімурою – олімпійським чемпіоном Лондона–2012 у багатоборстві та незмінним тріумфатором шести останніх чемпіонатів світу.

Геннадій Сартинський – наставник, який розкрив талант і вивів на найвищу орбіту 22-річного уродженця Донецька, якого в минулому році НОК тричі називав найкращим спортсменом місяця. Без сумніву, після появи на олімпійській базі в Кончі-Заспі повного комплекту сучасних гімнастичних снарядів «простору для маневрів» у тренера та учня значно побільшало, проте спокійно рухатися в напрямку окреслених цілей не так просто. Про підводні камені, рифи та перепони Геннадій Сартинський розповів нашим читачам.

«Крик – це ваша слабкість»

– Геннадію Людвіговичу, з появою нових снарядів упевненості в майбутніх результатах своїх вихованців стало більше?
– З’явився килим – почали більше стрибати. А на той старий, розбитий раніше, майже не заходили. Робили один раз вправи, і потім тиждень у той бік майже не дивилися. Через його зношеність у гімнастів неабияк страждали ахіллові сухожилки, суглоби. Коли ти тренуєшся на сучасних снарядах, то, приїжджаючи на змагання, легко до них адаптуєшся. Здавалося б, що таке перекладина?! Залізячка собі, й залізячка. А насправді вона може бути різної жорсткості, що суттєво впливає на результат. Нові снаряди відчутно підвищують і клас, і якість, і стабільність виступів.

– Над чим зараз працює збірна?
– Нещодавно я опинився в ролі в. о. головного тренера збірної, і для мене важливо, аби ми цілою командою відібралися на Олімпіаду. Зараз відкидаємо всі особисті відбори, оскільки дуже важливо пробитися на Ігри в повному складі. Проходити кваліфікацію на великих турнірах командою набагато простіше, ніж поодинці, адже в такому разі весь колектив працює на свого лідера. І це не тільки психологічна підтримка, а й створення оптимальних умов для успішного виконання підходів. До того ж у команді тебе оцінюють зовсім по-іншому.

– Чи стоїть медальний план перед Олегом Верняєвим та його наставником?
– Із великою ймовірністю прогнозувати, що буде медаль, – дуже складно. Я, як тренер, знаю, які дисципліни у Олега фінальні. У нього сильні багатоборство, бруси. Удосконалює він вільні вправи та коня. Те, що в Олега є шанс, – правда. Утім Олімпіада – це взагалі інші змагання, можна вигравати всі турніри, а приїхати на Ігри й опинитися з порожніми руками. Тут зовсім інша психологія. Олімпійські ігри – турнір, який проходить раз на чотири роки, й підготовку потрібно вибудувати так, аби в потрібний час, у потрібному місці все зійшлося. А олімпійський фінал – це взагалі окрема історія. Бувало так, що у вправах на коні падали всі восьмеро претендентів. Одного разу впало семеро, а той, хто все зробив чисто, переміг.

– Якими словами ви підбадьорюєте, мотивуєте свого найуспішнішого учня?
– На змаганнях Олег завжди почувається впевнено. Для нього немає авторитетів, він не відчуває страху перед суперниками й тремтіння в колінах. Своїх опонентів він уже давно знає, та й вони його теж. Єдине, що складно, – впоратися з тягарем відповідальності за результат. Одна річ – змагатися, коли від тебе ніхто нічого не очікує, виходиш і не боїшся ризикувати. А коли за тобою стоїть ім’я, від тебе чекають медалі – боротися дуже складно. Ти хочеш і знаєш, що можеш досягти успіху, але на шляху до нього з’являється додатковий психологічний бар’єр.

– «Золоте» правило, яке успішно застосовуєте у своїй практиці?
– Ніколи у своїй мотивувальній аргументації не застосовую частку «не». Не кажу спортсмену, що тобі це не вдасться зробити. Буває лаю, коли щось не так, але кажу, що «ти мусиш», «ти зможеш» це зробити. Але підходи, звісно, різні. Одного гімнаста потрібно підбадьорити, навіть коли він щось не зробив. Тоді як на іншого нічого не діє, окрім прочухана. Іноді доводиться й полаяти спортсмена, аби він прокинувся, активізувалися його внутрішні резерви.

– Яке ваше ставлення до крику в тренерській роботі?
– Емоційна мова й крик – різні речі. Якщо ти – як амеба, результату не досягнеш. А коли в словах є емоції – спортсмен відчуває твою енергію й оживає. Щодо крику, то це твоя слабкість: ображати й принижувати не можна.

Загалом, одним і слів не потрібно, щоб вони виконували свою роботу відповідально та якісно, натомість інші потребують наглядача, який би все контролював.

«Лестощі – то така штука,

яка глибоко проникає і роз’їдає»

– До речі, поза залом ви своїх вихованців контролюєте?
– Поза гімнастичним залом у них власне самостійне життя. Ми їх не чіпаємо. Коли щодня зранку до вечора люди працюють разом, потрібен час, аби вони відпочивали один від одного. Я і в номери до них із контролем практично не заходжу, не дивлюся, що там і як, хіба вже якийсь розгардіяш.

– Цікаво, а чи є у вас рецепт від «зіркової хвороби»?
– У кожного спортсмена трапляється момент, коли йому здається, що далі він може йти сам. Насправді лише тренер може зробити критичні зауваження, повернути «зірку» з небес на землю. А коли звучать лише добрі слова й похвала, настає неминуча загибель. Лестощі – то така штука, яка глибоко проникає і роз’їдає людину зсередини. Я завжди кажу: як тільки закінчується слухняність – зникає результат. І Олегу я це доводив.

– А від іноземних «розвідників», які переманили вже не одного нашого спортсмена, вітчизняних гімнастів якось оберігаєте?
– Якщо людина хоче піти, її ніхто ніколи не втримає.

– Олег Верняєв не приховує, що отримав уже не одну пропозицію з-за кордону, але каже, що працюватиме лише зі своїм тренером. Геннадію Людвіговичу, ви не раз заявляли, що з України їхати не збираєтеся, однак заманливі пропозиції, щоб разом зі своїм учнем змінити країну, мабуть, таки отримували?
– Із того, що звучало на офіційному рівні, а не в кулуарних розмовах, можу сказати про запрошення з Азербайджану, Росії та Німеччини. Азербайджанці цифр не називали. Росіяни Олегові пропонували зарплату в п’ять тисяч доларів, квартиру й машину – це все й одразу. Тренерові житло обіцяли надати впродовж першого року. Німці взагалі сказали, що готові прийняти – щойно захочете.

– А який, власне, настрій у Олега?
– Він хоче залишатися в Україні. Але ж ми не знаємо, що буде зі спортом.

– Яка ідеальна обстановка для роботи?
– Складно сказати, що таке «ідеально». Я бачив у Росії ідеальні умови підготовки – величезні тренувальні зали, чудове забезпечення, чого і нам би хотілося, але водночас не все від них залежить. Нам часто кажуть, що ви нічого не маєте й так добре виступаєте. А наші північні сусіди з їхніми всіма благами нині переживають спад. На останньому чемпіонаті світу чоловіча збірна Росії не виграла жодної медалі.

«Усе починається

зі спорту високих досягнень»

– Для вас принципово важливо залишатися на рідній землі?
– Для мене це суттєве питання, для когось – ні. Багато наставників від’їжджають за кордон і нормально там почуваються. Хтось прагне жити краще, комусь хочеться машину, будинок. Ми всі живемо в матеріальному світі. Якщо спеціаліст працює і показує результат, він не повинен перебиватися від зарплати до зарплати. Щоб повністю зосередитися на своїй справі, людина повинна знати, що в неї є тил. Коли ти маєш хорошу роботу, котра приносить тобі задоволення, й фінансову незалежність, що дає тобі можливість забезпечити сім’ю житлом та їжею, тоді у своїй країні ти почуваєшся Людиною. А якщо приходиш на роботу і думаєш над тим, коли наступна зарплата й де взяти гроші на проїзд у громадському транспорті та харчі?!

Один каже: спортсмени такі зухвалі, такі гроші заробляють. І хочуть ще. При тому, що країна у нас бідна, зубожіла. Але ж почекайте. Ось, приміром, приїхав до нас на збір хлопчина, а в нього стався рецидив старої травми плеча. Необхідна операція, вартість якої сягає 30–40 тисяч гривень. А його заробіток – три тисячі гривень. А потрібна буде ще й реабілітація, ліки та й жити на щось потрібно. І хто йому це все оплачуватиме?

Нещодавно Олегу зробили операцію в Німеччині, яка коштувала 1,5 тисячі євро. Добре, що німці (клуб, за який виступає Верняєв) допомогли.

– Якою, на ваш погляд, має бути позиція держави в цьому питанні?
– Таких успішних спортсменів, як Ганна Різатдінова, Богдан Бондаренко, Жан Беленюк, Ольга Харлан, Олег Верняєв, – одиниці, й не можна до них ось так ставитися. Щоб узяти інтерв’ю в Олега, до нас спеціально в Кончу-Заспу приїздили журналісти з Японії. І знову просяться. А ми їх (чемпіонів) – під «одну гребінку». Не можна кращих, слідуючи соціальній зрівнялівці, у фінансовому плані прирівнювати до всіх. Так, японець Утімура (непереможний багаторазовий чемпіон світу в багатоборстві) миє після тренувань підлогу, але він – мільйонер і людина, яку високо поважають і цінують у своїй країні.

І ми повинні цінувати своїх спортсменів, як і знаних артистів, математиків, інших учених, тоді ці люди будуть триматися за свою країну. А якщо їм давати ляпаси… Звичайно вони будуть від’їжджати.

– Як гадаєте, на що потрібно зробити акцент у спортивній індустрії?
– Насправді зі спорту високих досягнень все і починається. Ми висуваємо одного-двох нагору, а на них тоді усі й рівняються, тягнуться за найкращими.

А якщо такої ідеології немає, вкладення в спорт грошей вважається марнотратством, тоді все закінчується тільки розрухою. І неважливо, що популяризувати – гімнастику, плавання чи легку атлетику.

Країні потрібне здорове покоління, а для створення необхідних умов треба не так і багато. Значно більше доведеться потім витрачати на лікування.

Приїдьте в Німеччину – там усі на велосипедах. А ми з самісінького ранку – із цигаркою. У нас спортивною галуззю ніхто не займається. А якщо і займається, то лише на комерційній основі. А що робити тим дітям, батьки яких не можуть сплатити необхідний внесок чи абонемент? А найбільш здібні, як виявляється, знаходяться саме в цій когорті.

– Ваші слова звучать доволі гостро, але правдиво.
– Можна почути закиди, що, мовляв, вони багато говорять. Говорить той, хто сильний. А слабкий – мовчатиме, сидячи скромно осторонь, як було, коли я лише починав тренерську роботу. До речі, тоді у залі було так: двоє тренуються, а решту – виставляли за двері. А сьогодні у нас працюють усі разом – й імениті спортсмени, й зовсім юні гімнасти. Ви не відрізните чемпіона світу від інших. Я завжди кажу Олегові: в залі маєш почуватися сильним, у житті – простим і скромним, але при цьому повинен відчувати, що за тобою стоїть країна. Харлан виграла – звучить Гімн, здобув Беленюк титул чемпіона світу – знову Гімн. Його ж, по суті, лише виконують, коли зустрічають найвищих осіб держави. Так кого тоді представляють наші чемпіони, Азербайджан? Ні, вони захищають честь своєї батьківщини.

Розмовляв Віталій Мохнач
КЛУБ «ТИНЕЙДЖЕР»

СТАН ЗДОРОВ’Я І САМОПОЧУТТЯ

(тест)

За даними Всесвітньої організації охорони здоров’я, стан здоров’я людини тільки на 10% залежить від медичної допомоги, в той час як 40% передається спадково, а на 50% впливає спосіб життя та екологічна ситуація. Велике значення має схильність людини загострено реагувати на події, приписувати їм додаткове значення.

Виявити, наскільки ви «перевищуєте межу» адекватного реагування на типові життєві ситуації, допоможе цей тест. Із запропонованих до кожного питання варіантів відповідей виберіть той, який вам властивий:

1. Що ви зробите, якщо побачите, що автобус під’їде до зупинки раніше, ніж ви опинитеся там?
А) «візьмете ноги в руки», щоб наздогнати його (10 балів);
Б) пропустите його, сказавши собі: незабаром буде наступний (6);
В) Трохи прискорите крок — може, він почекає вас (6)?
2. Чи підете ви в похід з компанією, де народ молодший за вас?
А) Ні, ви взагалі не ходите в походи (2);
Б) так, якщо вона хоч трохи симпатична (10);

В) неохоче, тому що від цього можна стомитися (0).

3. Якщо видався важкий день (багато було різної роботи, уроків), чи пропаде у вас бажання робити ввечері що-небудь, що обіцяє бути цікавим?

А) Зовсім не пропаде (10);
Б) бажання пропадає, але ви маєте надію, що будете почуватися краще, і тому не відмовляєтеся від задуманого (6);

В) так, тому що ви отримаєте від цього задоволення, лише відпочивши (3).
4. Яка ваша думка про турпохід всією родиною?

А) Вам подобається, коли це роблять інші (1);

Б) ви із задоволенням приєдналися б (10);
В) потрібно спробувати хоч раз, аби перевірити, як би ви себе відчували в такому турпоході (5).
5. Що ви краще зазвичай робите, коли втомилися?
А) Лягаєте спати (6);
Б) п’єте чашку міцного чаю або кави (4);

В) довго гуляєте на свіжому повітрі (9).
6. Що, на вашу думку, найважливіше для підтримування доброго самопочуття?
А) потрібно побільше їсти (1);
Б) необхідно багато рухатися (9);

В) не можна надто перевтомлюватися (5).

7. Чи приймаєте ви ліки?

А) Не приймаєте навіть під час хвороби (6);

Б) ні, в крайньому разі — вітаміни (9);

В) так, приймаєте (3).

8. Якщо б вам довелося зараз вибирати, то якій страві ви б надали перевагу?

А) Гороховий суп з копченим окостом (4);
Б) м’ясо, смажене на решітці, з овочами, салатом (10);
В. тістечко з кремом або зі збитими вершками (1).
9. Що для вас є найважливішим, коли вирушаєте на відпочинок?
А) Щоб були всі вигоди (0);
Б) смачна їжа (2);
В) хоч мінімальна можливість займатися спортом (0).
10. Чи відчуваєте ви зміну погоди?
А) Почуваєтеся через це декілька днів хворим (0);
Б) майже не помічаю, якщо погода змінюється (10);
В) так, якщо я втомлений (6).
11. Який маєте настрій, коли недоспали?
А) кепський (0);
Б) один-два рази недоспиш, і все з рук падає (6);
В) так до цього звикли, що уже не звертаєте уваги (2).
Порахуйте свої бали — і отримаєте результат.

Якщо ви набрали:
Понад 80 балів. Ви маєте чудове самопочуття. Мабуть, тому, що у вас здоровий організм. Але головним чином тому, що ви не тільки прихильник здорового способу життя, а й втілюєте це на практиці.

Від 50 до 80 балів. Ваше самопочуття поки що досить добре, і тому ви даєте організму значне навантаження. Зараз ви можете брати на свої плечі великий вантаж і витримувати його, але в перспективі це може призвести до погіршення стану вашого здоров’я і самопочуття.
Менше 50 балів. Ви надто перевантажені. За таких обставин не дивно, що не слідкуєте за станом власного здоров’я, хоча й виправдовуєте це перевантаженнями. Вам потрібно терміново зайнятися своїм фізичним станом.
ВСЕ ПРО ВСЕ

ЇМ ПІД ЗЕМЛЕЮ КОМФОРТНІШЕ

Виявляється, секретними бувають не тільки підземні військові міста, вхід і вихід до/з яких можливий лише за перепустками. Підземними бувають і звичайні міста, які, за примхою місцевих жителів, пішли під землю кілька десятків років тому. Одним з таких є австралійське містечко Кубер-Педі (Coober-Pedy). Кількість мешканців цього населеного пункту складає всього лише понад дві тисячі осіб, але майже всі ці тисячі живуть під землею. Саме там розташовані ресторани, кафе, церкви, офіси і житлові будинки. Навіщо вони живуть під землею? Та хто його знає, може, хтось подав ідею, і всім вона припала до душі.

Кубер-Педі – невелике, але єдине у своєму роді підземне місто, яке знаходиться в Австралії. За даними 2012 року, його населення складало понад дві тисячі осіб… Кубер-Педі конкретно розташоване на півдні Австралії, точніше – на хребті Стюарта. Ця маленька точка на карті біля східного краю Великої пустелі Вікторія відома завдяки родовищу опалу.

Хто б міг подумати: в одному з найбільш малонаселених міст Землі сконцентровано 30% світового запасу благородного мінералу.

Отже, своєю появою Кубер-Педі зобов’язаний такій нагоді: в 1915 році в цьому пустельному і зневодненому куточку планети був знайдений перший мінерал.

Рослинності тут практично немає, а протягом року випадає лише 150 мм опадів. Літньої пори температура повітря нерідко піднімається до 40°С, причому перепад нічної і денної температур може досягати 20 градусів.

Переселення в надра землі почалося після того, як місцеві шахтарі помітили, що під землею відчувають себе набагато комфортніше, ніж на її поверхні. До речі, назва міста перекладається з мови місцевих аборигенів як «нора білої людини».

Вирубані всередині гірської породи будинки мало чим відрізняються від наземного житла. Тут є і кухні, спальні, ванні кімнати і вітальні. Природна температура цілорічно переважає в підземному місті – 22°С.

Враховуючи той факт, що підземні будинки шахтарів з’єднані з шахтами, вихід на поверхню для багатьох жителів Кубер-Педі не є життєвою необхідністю.

У підземному місті є кілька ресторанів, книжкових магазинів і кілька церков, а в 80-х роках XX століття в Кубер-Педі з’явився підземний готель. Улюблена розвага містян – гольф із використанням «пересувної» галявини. Перш ніж зробити черговий удар по м’ячику, гравець вистилає для нього «доріжку» з дерну.

Єдина незручність, котра затьмарює цілковите щастя аборигенів, – відсутність води. Неодноразові спроби бурильників дістатися до водоносного горизонту зазнали невдачі, тому вода в підземному місті – дороге задоволення (близько 5 доларів за 1000 л).

Хоча останнім часом досягнення технічного прогресу, такі як кондиціонування повітря, проникли навіть у найвіддаленіші куточки Землі і значна частина підземних мешканців перебралася в свої старі, наземні житла, де є водогін.

Це місце приваблює не тільки туристів, але і режисерів. Тут проходили зйомки таких відомих фільмів: «Божевільний Макс», «Пригоди Прісцилли», «Чорна діра».

Ось таке цікаве підземне місто є в Австралії – Кубер-Педі!

У СВІТІ ХИМЕРНИХ ПРИГОД
Сергій Гридін
ФЕДЬКО ПРИБУЛЕЦЬ З ІНТЕРНЕТУ*)
(повість)

Розділ 11.

З добрим провідником дорога здалася хлопцям набагато легшою. Час від часу той, зашпортавшись, видавав приблизно таке:

– Що то за дурень цих ям накопав?! Гаматі мало туди не впав! Нехай той парніша мені попадеться! Втікати із джунглів йому доведеться!
Або підбадьорював хлопців, що вже хиталися від знемоги:

– Гей ви, слабаки! Мало каші їли? Джунглі – не парк, тут потрібна сила!
При цьому він фиркав, крутив очима та ворушив вухами.

Через кущі й ліани, що заважали йти, дикобраз сунув, як бронетранспортер. Після нього залишалася широка вторована стежка, якої не змогла прокласти навіть група загарбників, що викрала Віруса.

Раптом він, щось буркнувши, різко зупинився. Біленький, котрий ішов за ним, наскочив на гострі голки, зойкнув і собі застиг на місці.

Професор виглянув із-за плеча друга та крізь кущі побачив велику галявину, що розляглася серед заростей. На ній було розкидано багато невеликих пірамідок-куренів, з деяких із них тягнувся легенький димок. У дальньому кінці лежали горою величезні каменюки, і саме біля них скупчилась юрба вже добре знайомих пігмеїв. Вони щось кричали і, як можна було розгледіти, потрясали своєю зброєю.

– Здається, прийшли! Ну, і що далі? – промимрив Професор.

– А далі підкрадемось ближче та підслухаємо, що у них там. А потім вже будемо план складати, – сказав Біленький та повернув у джунглі, щоб непомітно обійти галявину.

Продираючись крізь кущі та ліани, хлопці й Гаматі майже впритул підійшли до місця збору тубільців.

– Ех, шкода – нічого не чути! – повернувся до друзів Біленький, який тепер вирвався вперед. – А ближче підходити ризиковано! Ну що ж, почекаємо, а там, може, щось придумається.

Вони присіли за кущами та налаштувалися чекати.

– Гр-р-р-р! – пролунало за спиною.

– Гр-р-р-р! – почулося знову.

– І зовсім не смішно! – кинув, не оглядаючись, Сашко. – Ви вважаєте, що зараз це дуже доречний і дотепний жарт?

– Це не я! – ображено відповів Петрик. – Може, це наш репер винайшов новий стиль! Тепер він, крім своїх віршів, ще й гиркати на всіх буде!

Хлопці одночасно обернулись. Нараз ноги в них затремтіли, волосся стало дибки і по шкірі побігли мільйони мурашок. Перед ними на задніх лапах (якщо так можна сказати!) сидів не дуже великий, але зубатий та страшний… крокодил! Шкіра його була вся в якихось наростах, маленькі очка хижо блищали, хвіст метлявся з боку в бік, як у розлюченого кота. На шиї у цього представника місцевої фауни висіла брудна мотузка з прив’язаними до неї брязкальцями.

– Гр-р-р-р! – почулося з іншого боку.

Боячись навіть подумати, хто це може бути, хлопці повернули голови і побачили старшого брата почвари. Близнюк виглядав точно так само, тільки був дещо більший.

Плазуни не спускали з друзів очей. Поки що вони не виявляли особливої агресії, але чекати від них приязності було годі. Раптом крокодили якось дивно захекали, стали на всі чотири лапи та поповзли до застиглих і онімілих хлопців.

Аж тут перед звірами виникла несподівана перепона! Гаматі встиг розвернути свою кепку дашком назад, встати в бойову стійку і спокійно, з виглядом боксера-важковаговика, що споглядає потуги вдвічі легшого колеги, дивився на плазунів, які здивовано чекали, що ж то буде далі.

– Ну, чого застигла, зелена потворо? Ти зараз все виблюєш, що їла вчора!
Дикобраз підстрибнув, розвернувся в повітрі і зі всієї сили загилив ногою найближчого крокодила. Той клацнув зубами, відірвався від землі та, з тріском ламаючи кущі, вилетів на галявину мало не до ніг пігмеям. Його менший товариш злякано підібгав хвоста і почав задкувати, намагаючись сховатися від новоявленого Чака Норріса.

Дикуни, що до цього часу досить голосно шуміли, вражено стихли. Усі пігмейські голови одночасно повернулись, бажаючи з’ясувати, що за дивні звуки лунають із рідних джунглів.

Гаматі в запалі бою вискочив із кущів, щоб наздогнати ворога та навісити йому ще гарячих – аби знав. Хлопці, захоплені бойовиком, який розігрувався в них на очах, забули про небезпеку, яка чекає їх на галявині, та потягнулися за товаришем. Тубільці вражено спостерігали за цією сценою. Вони напружинились і готові були кинутися в боротьбу щосекунди. Дехто з них уже ступив кілька кроків уперед.

– Стійте!!! – пролунав гучний владний голос згори.

Зупинились усі. Завмерли хлопці, зрозумівши нарешті, що їх розсекретили, не сходили з місця пігмеї, які чомусь послухалися команди, присмирів у бійцівському захваті Гаматі, і навіть крокодили застигли в очікуванні.

– Підійдіть до мене! Ви, троє, що з лісу вийшли. Підійдіть і розкажіть, що ви тут забули та кого шукаєте! А потім ми вами пообідаємо!

Друзі переглянулись. Тікати не було змоги! Перед ними сиділи крокодили, які вже оговтались і показували великі гострі зуби. Ззаду їх оточила розлючена юрба тубільців, готова за командою свого вождя розірвати ворога. Схоже, виходу не було. Тільки Гаматі буркотів щось собі під носа, рахуючи ворогів та роздумуючи, чи встигне він їх усіх покласти до обіду.

– Ги-ги-ги! – пролунав над головами дивний сміх. – Ну, що стали там, думаєте нарешті йти, чи ні? Злякалися? А я такий, я кого хочеш злякати можу!

Дивно, але голос здавався хлопцям знайомим.

Ну що ж! Сім бід – один громовідвід! І хлопці повернулись до небезпеки обличчям. У них вп’ялися голками сотні очей. Тубільці з цікавістю, але дещо насторожено поглядали на невідомих їм людей та на створіння, яке так легко розправилося з охороною. Коротуни про щось перешіптувалися між собою та показували на них пальцями.

На великій каменюці сидів, напевно, вождь племені. Сонце світило з-за його спини, тому розгледіти щось достеменно було неможливо. Видно було лише, що він також маленького зросту, а на голові має чудернацький високий убір із пташиного пір’я та листя. У руках вождь тримав якусь довгу товсту трубу.

– Ну то що, друзі мої! – сказав вождь у трубу, від чого голос його став розкотистим та гучним. – Може, нарешті обнімемося!

Він ступив кілька кроків наперед, і хлопці зі здивуванням побачили свого любого й милого Вірусика!.

Розділ 12.

– Слухай, Сашку! Ти бачиш те саме, що й я? – повернувся Професор до товариша. – А то в мене, схоже, якісь галюцинації. Погляну на ту гору – ніби Федько. А розумом точно знаю, що такого бути не може!

– Якщо це галюцинація, то не в тебе одного. Мені те ж саме ввижається! – витріщив очі Біленький.

– Ви що, не впізнаєте мене! Та я це, я! – підійшовши до краю свого постаменту, закричав «вождь», і друзі пересвідчилися, що це дійсно вірус Федько власною персоною.

Він владно махнув рукою, і тубільці розступилися, пропускаючи хлопців та Гаматі. Вони сторожко пішли живим коридором, готові при першій же небезпеці пуститися навтьоки або дати бій.

Федько скотився на землю та кинувся до друзів. Його пика сяяла, шапка смішно трусилась і шелестіла листям, хвостик легенько посіпувався, і весь він виявляв величезну радість від зустрічі.

– Ходімо! Ходімо до мене! Я тут уже і житло маю своє, там вам усе й розкажу. А це хто? – кивнув він на Гаматі.

– Це наш друг! Він нам допоміг тебе знайти! Та й взагалі, класний хлопець! – відповів Біленький, легенько штурхонувши дикобраза.

Той підняв кулака, промовив «Йо-о-ов!», розвернув свою кепку дашком наперед і далі мовчки спостерігав за Федьком.

Вірус повернувся до пігмеїв, помахав руками, ніби розганяючи комах, і військо слухняно почало розходитися.

Потім він схопив хлопців за руки та потягнув до найбільшого

куреня, що стояв прямо біля купи каміння. Дикобраз, раз по раз оглядаючись, потрюхикав за ними. Друзі зайшли всередину, та здивувалися ще більше. Там усе було зроблено, як їм здалося, за останнім словом пігмейської моди.

Просто по центру стояло велике ліжко З балдахіном. Біля нього на підлозі лежали очеретяні циновки. На стінах висіли страшні чорні маски, що навіювали думки про вогнища, на яких смажаться полонені. Навіть посуд, видовбаний із темного дерева, стояв на лавці біля входу.

Вірус із розгону гепнувся на своє ложе, задоволено почекав, поки хлопці обдивляться його хороми та всядуться, а тоді повів розповідь.

– Ех, добре скупались! Оце вилізли ми з вами на берег, сонце світить, пташечки співають, радісно так на серці! Аж тут бачу – стоять! Чорні всі, як смола, мовчать, щось собі думають, а дивляться так, що кров холоне. Хочу вас попередити, але й слова не можу сказати!

Тут і ви озирнулись. Не зрозумів, як потрапив до Сашка на руки, але відчуваю, що зараз буде нам непереливки! Очі заплющив, притиснувся і чекаю.

Враз хтось як сіпоне, як потягне. Розплющив я одне око, а мене на руках над землею ці коротуни тягнуть. Як мурашки гусінь – підняли і несуть! Я туди, я сюди. Бачу – не вирватися ніяк. У думках попрощався з рідним Інтернетом, згадав незлим словом і вас за те, що мене сюди затягнули, – хлопці обурено засовалися на місці. – Та не сердьтеся, чого тільки не подумаєш з переляку! Коротше кажучи, ліг я на їхніх руках, розпружився і думаю: «Хай буде, що буде!»

Довго несли, я й задрімати встиг – загойдали мене. Притягнули сюди, поклали біля тих каменюк, прив’язали біля мене двох крокодилів (охороняти, щоб не втік), а самі кудись побігли.

Через кілька хвилин приводять якогось дідка. Сам невеликий, чорний, а борода довга і біла-біла. Підвели його, руками махають, щось белькочуть та весь час у мене пальцями тицяють. Потім той дідуган щось їм сказав, вони дружно закричали: «МА-А-А-Ю-Ю-Ю-М-М-М-Б-А-А-А!» – знову схопили мене на руки і оце сюди принесли.

А тут вже і водичка тепленька у діжці, і дівчата їхні стоять з духмяним милом. Помили мене, нагодували та давай по селищу водити – показувати. Я нічого не розумію, але ходжу, дивлюся, що далі буде – не знаю.

За нами слідом крокодили бігають. Я їм по шматку м’яса кинув, а вони як собаки – хвостами крутять, в очі заглядають та не відстають. Щоб розрізняти, я їх Сірком і Бровком назвав. Той, що більший, – Бровко, а менший – Сірко. Це вони вас у кущах знайшли.

Отак ходили-ходили, та сюди присунули. Вдягнули мені на голову цю штуку, висадили на ту каменюку і ну списами та сокирами махати. Вони, напевне, тільки одне слово і знають. Я їм щось скажу, вони – «маюмба!», на ліс показую – знову «маюмба!» Тільки зібрався їх чогось навчити, а тут і ви нагодились.

– Оце так історія! – простогнав Біленький. – Нічого не розумію! Чого вони з тобою так панькаються?

– Хороший я, от вони мене і полюбили! На відміну від вас, пігмеї одразу роздивилися, хто є хто! – гордовито відповів Вірус.

– Всьому є логічне пояснення, – тихо промовив Професор. – Поки що не зрозуміло, але, думаю, скоро все з’ясуємо. Пішли, обдивимось тут все!

– А може, поїмо спочатку? – жалібно сказав Біленький. – Дивись, скільки тут у нього смачненького!

На великих дерев’яних тарелях лежали фрукти та шматки м’яса. Біля них якась дбайлива рука поклала великі коричневі коржі. Сам погляд на ці страви викликав спазми у шлунку. Згадавши, скільки часу в них і рісочки в роті не було, хлопці жадібно накинулися на їжу. Гаматі жував помаленьку та розважливо. У джунглях йому поживи не бракувало. Та й вважав він себе набагато розумнішим і мудрішим за своїх нових друзів, а тому й поводився відповідно!

– Повернуся додому, – прошамкав напханим ротом Петрик, – усе підряд буду їсти! А то часом мама сердиться: «Те не хочу, се не хочу!» Ех, розуму не було!

Поряд з ним раював Сашко, по вуха заляпаний фруктовим соком.

Пообідавши, друзі вийшли на вулицю. За ними повагом, як і личило вождю, викотився Федько.

У таборі, здавалося, всі займались своєю справою. Жінки кричали на дітей, діти сновигали під ногами у чоловіків, а чоловіки щось майстрували з дерева та каменю. Де-не-де курився димок і пахло смачненьким.

Ніхто не звертав на прибульців ніякої уваги, поки вони гуляли селищем. Але тільки-но друзі наблизились до джунглів, як ніби з повітря матеріалізувався невеличкий пігмей зі списом у руці та сердито замахав на них.

– Не можна до лісу! – зрозумів Професор. – А ви казали: все добре, все чудово! А це та ж клітка, тільки велика. Ох, розібратися би скоріше, що тут коїться, та й забратися звідси!

– Дай Боже! – відповів Сашко та повернув назад до табору.

Вже сутеніло… Від пережитого за день очі у хлопців злипались, ніби на повіках лежав важкий тягар.

– Ну що, королю! Влаштовуй тепер нас на ночівлю! – ледве ворушив язиком Сашко.

Гаматі підскочив:

– Коли тобі хочеться – треба поспати! Темної ночі не будемо чекати. Давай ти нам, Вірусе, м’яке ложе, мучити друзів нікому негоже!
Федько почав вертіти головою, шукаючи когось з аборигенів, – ще бракувало, щоб король сам подушки та ковдри носив! Буквально через кілька секунд до них підскочив маленький курдупель, на якому, як на вішаку, висів одяг Професора.

– Ти дивись! – враз прокинувся Петрик. – Воно вкрало мої штани та й ходить тут, навіть не ховається! Знаєш, на кого він мені схожий? – повернувся хлопець до Біленького. – Пам’ятаєш Славка? У нас у дворі живе? Той у мене теж колись м’яча поцупив, а потім все у Сірка очі позичав, ніби то й не він!

– Гей, Славку! – звернувся він до пігмея. – Ти не хочеш мою вдяганку повернути?

Пігмей, нічого не розуміючи, дивився на Професора. У його очах не було й тіні розкаяння за вчинене.

– Викапаний Славко! Ну і чорт з тобою! Носи на здоров’я!

Тут новохрещений пігмей схопив за руку Біленького і, щось белькочучи та через слово повторюючи «маюмба!», потягнув того до великих каменюк, на яких перед цим в образі вождя красувався Вірус.

– Та що ж ти хочеш? – пручався Сашко. – Я вже засинаю на ходу!

Але абориген ніби й не чув нічого. Він підвів хлопчика до потрібного місця і почав тицяти своїм брудним пальцем у якісь зображення, що з усіх боків прикрашали уламок скелі.

– Ну ти мені ще зараз конкурс наскельного малюнка тут влаштуй! – обурився Біленький. – Давай спати нас веди!

– Ану-ану, почекай-но! – обізвався за його спиною Професор, який разом з іншими потягнувся за Біленьким, щоб побачити, що ж так наполегливо хоче показати їм пігмей.

– Ти подивися, що тут!

Хлопці та дикобраз, забувши про сон, роздивлялися малюнки. Ось на одному з них постать, схожа на Віруса. Вона стоїть на камені, простягнувши вперед руки, а перед нею на колінах – юрба пігмеїв зі списами. На другому та ж особа сидить у казані, а над нею двоє аборигенів з опахалами виконують роль вентилятора.

– О, дивись! Це, напевно, мій родич! – втішено зазначив Федько. – Бачите, нас тут споконвіку шанують!

– Ти далі дивись! – здавлено промовив Професор.

На наступному малюнку четверо малорослих вояків несли зв’язаного Вірусового родича до озера, з якого стирчала голова невідомої, схожої на великого динозавра, потвори.

– Хочеш сказати, що це вони до зоопарку твою рідню водили, на звірів подивитися? – повернувся до Федька Біленький.

– А може, це у них легенда якась? Про те, як мої предки перемогли злого дракона! От після того ми і в пошані!

– Я думаю ранок багато підкаже нам!

– А зараз підемо і спатоньки ляжемо! – зримував дикобраз, що вже теж заледве тягнув свій прикрашений шрамами організм.

– Веди-но ти, Славку, нас кудись! Туди, де ми зможемо свої кісточки на десяток годин кинути! А прокинемося, тоді й будемо далі роздивлятися твої малюнки! – сказав Професор, обернувся та й пішов по доріжці в напрямку Вірусового житла.

За ним вервечкою потягнулись і інші.

Пігмей стояв та якось здивовано і водночас злякано дивився на друзів. Проте, зрозумівши, що вони вже не повернуться, кинувся за ними, обігнав їх та почав знаками показувати на курінь, що стояв недалеко від Федькового, але був набагато менший.

Хлопці звернули до свого прихистку (як вони розшифрували Славкову жестикуляцію) і зайшли досередини. На підлозі було розстелено три грубих ковдри, а на них розкидано жалюгідну подобу м’якеньких домашніх подушечок. Але зараз про суперзручності ніхто й не думав! Тільки б упасти та, розпрямивши ноги, віддатись у солодкі обійми Морфея!

Вірус побажав їм доброї ночі й пішов до своїх «королівських палат», де в комфорті міг підготувати себе до завтрашнього виконання почесної та важливої ролі вождя племені.

Пігмей щось тихенько промовив собі під ніс (розібрати можна було тільки вже відоме нам слово «маюмба»), обійшов навколо Вірусове житло, і через хвилину його постать сховалась у темряві, що оповила селище та накрила джунглі. Все навкруги спало…

(Далі буде)

ДОМОВИЧОК

ВЕСНЯНІ САЛАТИ

З кульбаби з волоськими горіхами

100 г листя кульбаби, ядра волоських горіхів, 1 ст. ложка олії.
Молоде листя кульбаби дрібно посікти, додати розмелені горіхи, заправити олією.

Із зеленої цибулі та кульбаби

50 г цибулі, 50 г листя кульбаби, 1 ст. ложка олії, сіль — за смаком.
Зелене пір’я цибулі дрібно посікти, перемішати в салатниці з порізаним листям кульбаби. Посолити, заправити олією.

Із кульбаби з вареним яйцем

100 г листя кульбаби, 1 накруто зварене яйце, зелена цибуля, сіль, сметана.
Листя кульбаби замочити на 30 хв. у підсоленій воді, порізати, додати посічене яйце, зелену цибулю. Посолити, заправити сметаною.

Із кульбаби, кропиви та цибулі

50 г цибулі, 50 г молодого листя кропиви, 50 г листя кульбаби, 20 мл олії, сік з лимона, сіль.
Дрібно посікти листя кропиви, кульбаби і пір’я зеленої цибулі, посолити, скропити соком з лимона і заправити олією.

Із кропиви з яблуком

50 г цибулі, 50 г молодого листя кропиви, 50 г сметани, сіль, яблуко.
Дрібно нарізати цибулю, посікти листя кропиви. Яблуко натерти на крупній тертці. Усе змішати, посолити, заправити сметаною.

Із кропиви з цибулею

200 г листя молодої кропиви, 200 г зеленої цибулі (або 2 ріпчасті цибулини), 1–2 ст. ложки олії, 0,5 ч. ложки оцту, сіль.
Нашаткувати помите молоде листя кропиви, змішати з подрібненою зеленою або ріпчастою цибулею, трошки потовкти дерев’яним товкачиком. Посолити, заправити сумішшю з оцту і олії.

Із кропиви з яйцем

200 г молодого листя кропиви, 2 зварених круто яйця, 80 г сметани, оцет, сіль — за смаком.
Листя кропиви 5 хв. проварити, відкинути на друшляк. Потім порізати і заправити оцтом, зверху викласти часточки яєць і полити сметаною.

Кропиву найкраще збирати молоденьку, з листям червонуватого відтінку — найвітаміннішу.

Зелений

100 г молодого листя кропиви, 100 г щавлю, 100 г молодих листочків подорожника, 2 круто зварених яйця, декілька штук редиски, 5 ст. ложок олії.
Молоде листя кропиви, подорожника та щавлю помити і посікти. Додати порізані яйця і редиску, заправити олією.

Весняний з часником

По 50 г молодого листя кульбаби, кропиви і первоцвіту, зубчик часнику, 25 мл олії, половинка круто звареного яйця, сіль — за смаком.
Дрібно нарізати листя кульбаби, кропиви та первоцвіту. Посолити і перемішати. Додати посічений часник, полити олією. Зверху потерти яйце.

З петрушки й кульбаби

50 г зелені петрушки, 50 г листя кульбаби, 50 г сметани, пучок зелені кропу, сіль — за смаком.
Петрушку помити і дрібно посікти, змішати з подрібненим листям кульбаби. Посолити, додати сметану, перемішати і посипати зверху зеленню кропу. 

Смачного!

*) Продовження. Початок у «Школярі» №1, 2016 р.





